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BBenenue

JlaHHasg  OHUCIMIUIMHA TPEACTaBIsIeT CcoOOM KypCc 1O  BBIOOpY,  SIBJISIOILETOCS
00s3aTebHBIM  pa3/IeJIoOM OCHOBHOM  0Opa3oBaTeNbHOM MporpaMMbl  MarucTpaTtypbl U
HampaBJeHHBIM Ha (OpPMUpPOBAHME TMPOPECCUOHANBHBIX KOMIETCHIMI B COOTBETCTBHH C
TpeboBanmsiMu Hactosmero ®I'OC BO. OcBoeHne NUCIMIUIAHBI TIPOMCXOAUT B 3-OM CEMECTe.

Henap  mydeHus  OUCIMIUIMHBI  «JIMHTBONEpEBOMUECKMH  aHAIW3  TEKCTa» -
NpelocTaBlcHHe OOydYarommMMcsl KOMIUIGKCHBIX COBPEMEHHBIX 3HAHMA O CTpaTerusix W
aJropuTMaXx BBITIONHEHNS JIMHIBUCTUYECKOTO aHalli3a TEKCTa C MEePeBOAUYECKAM KOMMEHTaApHEM.
MeXTUCIMITIMHAPHBIA TIOAXOJ, B W3YYCHHM JHCIMIUIMHBI TIO3BOJISIET C(OPMHUPOBATH HABBIKU
BBITIOJIHEHMST KOMIUIEKCHOTO JIMHTBOIIEPEBOYECKOr0 aHAIM3A.

B xauecTBe OCHOBHBIX 32124 W3Y4YE€HUS MAVCLMIUIMHBI MOYKHO BBIJECJIUTH TOBBIIICHNE
YPOBH BIIaJICHUS AaHAJIM30M TEKCTAa C YYETOM €ro JIMHFBUCTMYECKMX M CTWINCTHYECKUX
ocoOeHHOCTEe M (HOpPMUpOBaHHE KOMMYHMKATHBHOW KOMIIETEHTHOCTH CTYACHTOB; pPa3BHUTHE
HAaBBIKOB OOBEKTHBHUPOBAHHOTO TMPOUTEHUS TEKCTa; (OPMHUPOBAHUE U COBEPIICHCTBOBAHUE
HaBHIKOB W  YMEHMH, CBSI3aHHBIX C  OCYILECTBJICHMEM  TEKCTOBOH  JI€SITEIbHOCTH;
COBEpPIIICHCTBOBAHHE YMEHHS aJE€KBAaTHO BOCIPHUHMMATH M MHTEPIPETHPOBATH TEKCT, yCBauBas
HE TOJBKO €ro MOBEPXHOCTHBIN, HO M MIyOMHHBIA CMBICK; OOecCIieueHre U YriyOJIeHHe 3HAHU O
JUTEPATYpPHOM SI3bIKE, €r0 CTWISAX, CPEACTBAX, a TAKKE TPAHCIATOJIONMYECKOW crelmduke B
3aBUCHUMOCTH OT THIA TEKCTa.

BocnurareabHbIMEM 3aayaMH Kypca SIBISIFOTCSA (JOPMHpPOBaHKE MHTEpeca CTYIECHTOB K
NpOopeCCUOHAILHON JAESATENLHOCTH, pa3BUTHE HMX KPEaTHBHBIX CIOCOOHOCTEH, OTBETCTBEHHOIO
OTHOIICHUS K JeNly. 3aHiTus 1o JucimiuiiHe <«JIMHrBOmepeBOAUECKU aHANM3 TEKCTay
MOMOTal0T TMpHBJI€Yb BHHMAaHHE M TOBBICHTH HMHTEpPEC K JIMTEpaType, a Takke aKTyaJbHbIM
(deHoMEeHAM MEXIYHAPOJHOTO U HAlMOHAJILHOIO YpOBHS. BocmmrarenbHble 3ajJayd  Kypca
3aKMOYAIOTCS Takke B (opMupoBaHMM Yy oOydaronmxcs npodeccroHamsMa B pabdore,
OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOW TPYJ, B CO3JJaHUM MOTHUBAIIMU K TOBBIIICHHIO CBOEH KBaIM(pUKAIMU U
00IIIeTO Kpyro3opa.

B pesynbrare ycBOEHMS TEM W Pa3[esiOB JHCLMIUIMHBI «JIMHrBONEpEeBOIUECKUN aHAIM3
TEKCTa», Y 00ydJaronmxcs JODKHbI chopmupoBaThes komnerenmm: [1K-2, ITK-6.

Ha mepBoM srame HeoOXOIWMO O3HAKOMUTHCS € pabodeil MporpaMMoil JUCLMIUIMHBI, B
KOTOPOH PacCMOTPEHO COAEP)KAaHUE TEM JIUCLMIUIMHBI, TEMbI U BUIBI CAMOCTOSTEIHLHONH PaOOTHI
[To xkaxmoMy BHAY CaMOCTOSTEIbHONM pabOThl TPEeIyCMOTPEHbI OMpeaesiEHHbIE  (POPMBI
OTYETHOCTH.



IIpakTnyeckoe 3ansaTue 1.
OcCHOBHBIC TEOPHH TEKCTA. JKCTPATUHIBUCTHYECKHE TapaMe TPbI AHAIM3A TeKcTa. Tuinbl

JIEKCHYe CKOM CTPYKTYPhI TeKcTa. OCHOBHBIE KaTeropuu U GakTopbl TEKCTO00pa3oBaHus
Iennb: packpbiThe TOHATHA (DWIONOTMUECKOro aHalM3a TEKCTa, TEKCTa Kak o00beKTa

JVHIBUCTUYECKOTO AHAJM3a, W3YyYEHHE BHUIOB JIMHIBUCTUYECKOrO aHaJIW3a TEKCTa, aHAJIM3
XyJIO)KECTBEHHOTO ¥  HEXYJO)KECTBEHHBIX TEKCTOB, (POPMHUpPOBAHME CTWIMCTUKH TEKCTa;
OIpEJICIICHAE CTPYKTYpbl TEKCTA: YPOBHEHM M €IMHUL, AHAJIW3 CTPYKTYphl TEKCTA, WU3y4EHHE
TEKCTOOOPa3ylOIMX BO3MOKHOCTEH  SI3BIKOBBIX  €IMHHUIl Pa3JIMUHbIX YPOBHEH:  «MaJjbIX
TEKCTOBBIX E€JIMHUID), JIEKCHMECKHX €JIMHULl, NPEIJIOKEHHUH, CJIO)KHOTO CHHTaKCHYECKOIrO
1IeJIOTO, BBIICJICHHE OCHOBHBIX KaTeropuil M (DaKTOpoB TeKCTOOOpa3oBaHMsA: oOpas3a aBToOpa,
WIUOCTWISL, 00pa3a aJpecaHra.

®opmupyemsbie komneTeHuuu: [1K-2, [TIK-6

AKTYaJlbHOCTb: W3Y4Y€HHE BHIOB JIMHIBUCTHMYECKOIO aHAIM3a, @ TAKXKE TEKCTOB Pa3JIMYHBIX
CTWIed Tmo3BosAeT C(OpPMHUPOBATH NPEACTABICHHE O (PYHKIMOHAIBHO-CTWIEBOM cCHCTEMe
aHIIMACKOTO S3BIKA.

Tekcr, ABMsAsACH crielMpUUIECKON eIUHULICH sI3bIKa, 00O BEKTOM HCCJIEeIOBaHUSI OT/ICJILHOM OTpaciu
SI3BIKO3HAHIS, TIPEJCTABIIICT CO00M MHOTOACTIEKTHYIO enuHuIly, 9To orMeuaeT W. P. ["amsnepun
B cBoell pabore «TekcT Kak OOBEKT JIMHIBUCTHYECKOro HccienoBanus»: «Teker - 3T0
NPOM3BEICHUE pEeYETBOPUECKOTO Tporeccea, obJsafaroree 3aBEPILEHHOCTHIO,
00BEKTUBUPOBAHHOE B BUE MUCbMEHHOTO JOKYMEHTa; MPOM3BEIECHUE, COCTOSIEE M3 HA3BAHUSA
(3arooBKa) W psiia OCOOBIX S3BIKOBBIX eIMHMI] (CBepX(pa3oBBIX €IUHCTB), O00BEIMHEHHBIX
pa3HbIMM THIIAMM JIEKCUMECKOW, TIpPaMMaTHYECKOH, CTWIMCTUYECKOM CBA3W, HMMEIOIINX
OTPEJICJICHHYIO LIEJICHAIPABIEHHOCTh M MparMaTH4YeCKyl0 YCTAHOBKY» . B KauecTBe KIIIOYEBBIX
XapaKTePUCTUK TEKCTa KaK OCOOO0M SI3BIKOBOM €IMHHMII BBLACISIOT 3aBEPIICHHOCTH, CBSI3HOCTh
(rpaMmMmaTHueckass ¥ CeMaHTHUecKas), HHTeHIMOHAILHOCTh. [locnennue qocTkeHus B 001acTu
JVHIBUCTUKH, B YACTHOCTH KOTHUTHBHBIE HCCIIEOBAHUSI, 3HAYMTEIBHO JIOMOJHAKOT J[aHHOE
MOHATHE: TEKCT PacCMAaTpPUBAETCS HE TOJNBKO KaK peasaiys pedd B MMChbMEHHOU (opme, HO U
B yctHoil. B menmom WM. P. TamenepuH yka3plBaeT Ha TaKhe KaTEropud TEKCTa Kak
MHQOPMATHUBHOCTb,  YJIEHUMOCTb,  MPOCTEKIWs,  PEeTPOCHEKIMs,  KOre3us, KOHTHUHHYM,
MOJIQJIbHOCTh, 3aBEPLICHHOCTD, MOITEKCT.

JIMHrBHCTHYE CKUIl aHAIN3 TEKCTa SBISICTCS HAYaJbHBIM ATANioM (DIIONOTMYECKOrO aHAI3a.
Ero ocnoBueie 3amaum onpenenensl eme JI. B. Illep6oii B pabore «ONbITHI JIMHTBUCTHYECKOTO
TOJIKOBaHM CTHUXOTBOpeHui» (1922 r.): 3TO oOmnpeneseHHe «TOHYAMILIMX CMBICIOBBIX HIOAHCOB
OTJENbHBIX BBIPA3UTENHLHBIX JJIEMEHTOB PYCCKOTO S3bIKa»,  «pa3bICKaHWE 3HAUCHUI: CJIOB,
000pOTOB, yIapeHUi, pUTMOB M TOMY MOJOOHBIX SI3BIKOBBIX 3JIEMEHTOBY, «CO3/IaHHE MHBEHTaps
BBIPA3UTENbHBIX CPEJCTB PYCCKOrO JIMTEPAaTYpHOTo s3blKa». JIMHIBUCTHUECKMI aHAJIM3
MPEANoNaraeT KOMMEHTHPOBAHHE PA3JMYHBIX SI3BIKOBBIX €JIMHHMI, OOpa3ylolmX TEKCT, U
paccMoOTpeHre 0cOOEHHOCTEN MX (YHKIMOHUPOBAHHS C YYETOM HX CUCTEMHBIX CBSI3CH.

ITon ¢uaonornyecKkuM aHaIM30M TeEKCTA TIOHUMAETCS METOJA MHCCIEI0OBaHUsA TEKCTa,
HalleJICHHBI HAa TO, YTOOBI MOKAa3aTh KYJIbTYPOJIOTMYECKHII CTAaTyC TEKCTa 4Yepe3 B3auMHYIO
00YCJIOBIEHHOCTh (OpM M COIEpKaHMS TEKCTa W UX COOTBETCTBHE 3aMbICIy aBTOpa. OTY
METOAY NPUCYIIU CIeAYIOIIHe TPUHLMIIBL: UCTOPU3M, AHTPONIOLIEHT PUYHOCTb,
KyJIbTYpOJIOTHMECKasi HANPABJICHHOCTh, KOMIUIEKCHBI MHTETpabHbId XapakTep, JIEKCUKO-
HEHTPUIHOCTD.

CrTpykTypa TeKcTa SIBISICTCS OJHUM W3 KIFOUEBBIX TOHATUN B (mionoruyd. TepMuH CTPyKTypa



IIMPOKO yNoTpeOsseTcss B JIMHIBUCTHKE M JIMTEPATYpOBEJCHUWUM. B JIMHIBUCTHKE TEpMUH
CTPYKTYpa HCIIOJIL3YCTCA AJIA XapPAKTCPHUCTHUKH BCCX CJIOKHBIX CMBICJIOBBIX €IHWHUIL (BBYKOBa}I u
MopdeMHasi CTPYKTypa CJIOBa, CTPYKTypa NpeJIOKEHHs, CTPYKTYpa TEKCTa), a TaKxKe JJIs s3bIKa
Ha BCCX €TI0 OTACJbHBIX YPOBHAX (HGKCI/I‘ICCKa}I, Mop(l)onornqecxa;l, CHHTAKCHYCCKas
CTPYKTYpa), B OTHEJbHBIX acCleKTax (CTPYKTypa peueBOM JE€SATEbHOCTH, >KaHPOBO-
CTWINCTHUYECKAsl CTPYKTYpa), B LIEJIOM (CTPYKTypa sI3bIKa).
ITon kareropusiMmu u (akTopaMu TeKCTO00pPa30BaHMs IOHMMAIOTCS IPUYMHBI, YCJIOBUS,
onpeacisromue U CTUMYIIHPYIOIINC OT60p " OpraHm3alyro A3bIKOBBIX CPEIACTB, HCO6XO,[[I/IMLIX
U TIOCTpoeHWss Tekcrta. Karteropum TeKCTOOOpa3oBaHMs B OTJIMYHE OT  (DAKTOPOB
TeKCTOO6p2130BaHI/I}I UMECHOT HE TOJIBKO 60J'IBIJ_IYIO 3HAYUMOCTH B HepBPI‘lHOP'I KOMMyde(aTPIBHOfI
NeSITeIbHOCTH, HO M 00OOIAIONIMIA JETePMHUHUPYIONHMI XapaKTep: OHA OMNPeNessioT (haKTOpbI
TEKCTOOOpa30BaHHS.

3apanus:
3aI[aI-H/Ie 1. CoctaBbTe AJITOpUTM IJI1 BBITIOJIHC HHA (bPU'IOJ'IOFI/I‘{eCKOFO daHaJin3a TCKCTa C 01'[0p0171
Ha TPYyZbl BEAYIIUX CTCIHMAIUCTOB B 00JIACTH TEOPUH W aHAJIM3a TEKCTA.
38.,[[3.1—11/16 2. OrBeThbTE Ha BOIIPOC: Kaxkne BUJAbI JIMHTBUCTUYCCKOI'O aHaJiM3a CYIICCTBYIOT B
COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUYECKOW Hayke? B dueM ux cxoicTBa W pazimyus?
3amanme 3. IlpoBenure Quionornmueckuii aHaM3 XyJO)KECTBEHHOTO TEKCcTa (Ha TpuUMepe
paccka3za Mapka Tena «Mou yach»).

My watch
My beautiful new watch had run eighteen months without losing or gaining, and without
breaking any part of its machinery or stopping. | had come to believe it infallible in its judgments
about the time of day, and to consider its constitution and its anatomy imperishable. But at last,
one night, | let it run down. | grieved about it as if it were a recognized messenger and forerunner
of calamity. But by and by | cheered up, set the watch by guess, and commanded my bodings
and superstitions to depart. Next day | stepped into the chief jeweler’s to set it by the exact time,
and the head of the establishment took it out of my hand and proceeded to set it for me. Then he
said, "She is four minutes slow - regulator wants pushing up.” | tried to stop him - tried to make
him understand that the watch kept perfect time. But no; all this human cabbage could see was
that the watch was four minutes slow, and the regulator MUST be pushed up a little; and so,
while | danced around him in anguish, and implored him to let the watch alone, he calmly and
cruelly did the shameful deed. But by and by I cheered up, set the watch by guess, and
commanded my bodings and superstitions to depart. Next day | stepped into the chief jeweler's
to set it by the exact time, and the head of the establishment took it out of my hand and
proceeded to set it for me. Then he said, "She is four minutes slow - regulator wants pushing up."
| tried to stop him - tried to make him understand that the watch kept perfect time. But no; all
this human cabbage could see was that the watch was four minutes slow, and the regulator
MUST be pushed up a little; and so, while | danced around him in anguish, and implored him to
let the watch alone, he calmly and cruelly did the shameful deed. I took it to the watchmaker to
be regulated. He asked me if | had ever had it repaired. | said no, it had never needed any
repairing. He looked a look of vicious happiness and eagerly pried the watch open, and then put
a small dice box into his eye and peered into its machinery. He said it wanted cleaning and
oiling, besides regulating - come in a week. After being cleaned and oiled, and regulated, my
watch slowed down to that degree that it ticked like a tolling bell. I began to be left by trains, I
failed all appointments, | got to missing my dinner; my watch strung out three days grace to
four and let me go to protest; | gradually drifted back into yesterday, then day before, then into



last week, and by and by the comprehension came upon me that all solitary and alone | was
lingering along in week before last, and the world was out of sight. | seemed to detect in myself a
sort of sneaking fellow-feeling for the mummy in the museum, and desire to swap news with
him. | went to a watch maker again. He took the watch all to pieces while | waited, and then said
the barrel was "swelled.” He said he could reduce it in three days. After this the watch
AVERAGED well, but nothing more. For half a day it would go like the very mischief, and keep
up such a barking and wheezing and whooping and sneezing and snorting, that I could not hear
myself think for the disturbance; and as long as it held out there was not a watch in the land that
stood any chance against it. But the rest of the day it would keep on slowing down and fooling
along until all the clocks it had left behind caught up again. So at last, at the end of twenty-four
hours, it would trot up to the judges™ stand all right and just in time. It would show a fair and
square average, and no man could say it had done more or less than its duty. But a correct
average is only a mild virtue in a watch, and | took this instrument to another watchmaker. He
said the kingbolt was broken. | said | was glad it was nothing more serious. To tell the plain
truth, | had no idea what the kingbolt was, but | did not choose to appear ignorant to a stranger.
He repaired the kingbolt, but what the watch gained in one way it lost in another. It would run
awhile and then stop awhile, and then run awhile again, and so on, using its own discretion about
the intervals. And every time it went off it kicked back like a musket. | padded my breast for a
few days, but finally took the watch to another watchmaker. He picked it all to pieces, and turned
the ruin over and over under his glass; and then he said there appeared to be something the
matter with the hairtrigger. He fixed it, and gave it a fresh start. It did well now, except that
always at ten minutes to ten the hands would shut together like a pair of scissors, and from that
time forth they would travel together. The oldest man in the world could not make head or tail of
the time of day by such a watch, and so | went again to have the thing repaired. This person said
that the crystal had got bent, and that the mainspring was not straight. He also remarked that part
of the works needed halfsoling. He made these things all right, and then my timepiece performed
unexceptionably, save that now and then, after working along quietly for nearly eight hours,
everything inside would let go all of a sudden and begin to buzz like a bee, and the hands would
straightway begin to spin round and round so fast that their individuality was lost completely,
and they simply seemed a delicate spider’'s web over the face of the watch. She would reel off
the next twenty-four hours in six or seven minutes, and then stop with a bang. I went with a
heavy heart to one more watchmaker, and looked on while he took her to pieces. Then | prepared
to cross-question him rigidly, for this thing was getting serious. The watch had cost two hundred
dollars originally, and | seemed to have paid out two or three thousand for repairs. While |
waited and looked on | presently recognized in this watchmaker an old acquaintance - a
steamboat engineer of other days, and not a good engineer, either. He examined all the parts
carefully, just as the other watchmakers had done, and then delivered his verdict with the same
confidence of manner. He said: "She makes too much steam - you want to hang the monkey -
wrench on the safety-valve!” | brained him on the spot, and had him buried at my own expense.
My uncle William (now deceased, alas!) used to say that a good horse was a good horse until it
had run away once, and that a good watch was a good watch until the repairers got a chance at it.
And he used to wonder what became of all the unsuccessful tinkers, and gunsmiths, and
shoemakers, and engineers, and blacksmiths; but nobody could ever tell him.

3ananve 4. Packpoiire nonsTus obpasza aBTOpa, WAUOCTIIIA, 00pas3a aJpecaHTa Ha KOHKPETHBIX
npuMepax 13 BHIOPAHHBIX BaMH MPOU3BEICHHIL



3aganue 5. M3yuure M npencraBbTe JETalbHbIM AHAIM3 CTPYKTYpPbl TEKCTa, a TaKKE €€
COCTAaBJIIOIIHNX.

3nanve 6. Bpimenure B TEKCTE OCHOBHbIE KaTeropud M (DakToOpbl TEKCTOOOpa3oBaHMs (Ha
npuMepe OTpbiBKa u3 npomsBeneHus Jlpromca Koppona «llpukmodenuss AsmMcbl B CTpaHe
qyzIec»).

Alice was beginning to get very tired of sitting by her sister on the bank, and of having nothing
to do: once or twice she had peeped into the book her sister was reading, but it had no pictures or
conversations in it, "and what is the use of a book," thought Alice "without pictures or
conversation?” So she was considering in her own mind (as well as she could, for the hot day
made her feel very sleepy and stupid), whether the pleasure of making a daisy-chain would be
worth the trouble of getting up and picking the daisies, when suddenly a White Rabbit with pink
eyes ran close by her. There was nothing so VERY remarkable in that; nor did Alice think it so
VERY much out of the way to hear the Rabbit say to itself, "Oh dear! Oh dear! I shall be late!"
(when she thought it over afterwards, it occurred to her that she ought to have wondered at this,
but at the time it all seemed quite natural); but when the Rabbit actually TOOK A WATCH OUT
OF ITS WAISTCOAT-POCKET, and looked at it, and then hurried on, Alice started to her feet,
for it flashed across her mind that she had never before seen a rabbit with either a waistcoat-
pocket, or a watch to take out of it, and burning with curiosity, she ran across the field after it,
and fortunately was just in time to see it pop down a large rabbit-hole under the hedge. In
another moment down went Alice after it, never once considering how in the world she was to
get out again. The rabbit-hole went straight on like a tunnel for some way, and then dipped
suddenly down, so suddenly that Alice had not a moment to think about stopping herself before
she found herself falling down a very deep well. Either the well was very deep, or she fell very
slowly, for she had plenty of time as she went down to look about her and to wonder what was
going to happen next. First, she tried to look down and make out what she was coming to, but it
was too dark to see anything; then she looked at the sides of the well, and noticed that they were
filled with cupboards and book-shelves; here and there she saw maps and pictures hung upon
pegs. She took down a jar from one of the shelves as she passed; it was labelled "ORANGE
MARMALADE", but to her great disappointment it way empty: she did not like to drop the jar
for fear of killing somebody, so managed to put it into one of the cupboards as she fell past it.
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2. Moposkuna T.B. JIMHrBUCTHUECKMI aHAIM3 M HHTEPIPETALMS XyAO)KECTBEHHOIO TEKCTA

[DnexTponHblii pecypc] : yueOHoe mocoome / T.B. Mopo3kmHa. — DJEKTPOH. TEKCTOBBIC
JIaHHbIe. — YJIbSTHOBCK: Y JIbSTHOBCKMI TOCYAAPCTBEHHBIN MEJArOrMIECKA YHUBEPCUTET WMEHHU
N.H. VYimpsnoBa, 2015. — 95 c¢. — 978-5-86045-804-8. — Pexum poctyma:
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3. Bomsimmma, C. M. Jlekcuueckwe W TpaMMaTHUECKHE aCTEKThl TMEpeBoja : y4eOHO-

Meroauueckoe nocodoue / C. M. Bommsimmba, H. B. Anucekuna. — Tomesarta : TI'Y, 2018, —
92 c. — ISBN 978-5-8259-1186-1. — Tekct : omekTpoHHblii // JlaHb : 3J€KTPOHHO-
onbmmoreunas cucrema. — URL: https:/e.lanbook.com/book/139905

IIpakTHyeckoe 3ausATHE 2.

Tpancaarojiornye ckas XapakTe pUCTUKA OTAEJbHBIX TUIIOB TeKCTA. 3a1a4u Te OpUH
nepesoaumoct no Komuccaposy. Tunsl TekcTOB NpH (POPMUPOBAHUH pede BO
komneTeHUHUH. Cy0be KThl TEKCTOBOM AeATEIbHOCTH
Heab: myuurs (QyHKIMOHAIBLHO-CTWIEBYIO JTUMDPEPEHIMAIMIO TEKCTOB, KIACCUPUKAIMIO U
THIOJIOTHIO TEKCTOB, TEOPUs PEYEBBIX AKTOB M PEYEBBIX JKAHPOB INPHMMEHWTEIBHO K AHAIM3Y
XyJIO’)KECTBEHHOTO TEKCTa. TeKCTOBbIE (YHKIMHU PEUEBBIX AKTOB U NMEPBUYHBIX PEUEBBIX >KAHPOB,
TPAHCIATONOTMYECKYI0  XapakTepucTuky TekcTtoB MW.C. AnekceeBol, OIpenerb Mepy
NEPEBOIMMOCTH OT/I€JIbHBIX THIOB TEKCTa; M3yYUTh CYOBEKTHBIN IUIaH JIEKCHUECKON CTPYKTYPbI
TEKCTa, MHTEpIpeTalpo o0pa3a aBTOpa B TEKCTOBOM IPOCTPAHCTBE, MOHATHE MHAMBUAYaJIbHON

KOTHUTMBHOM CHUCTEMBI.

®opmupyembie komneTennun: [1K-2, ITIK-6

AKTYaJIbHOCTb: H3y4€HHE BIIOB JIMHIBUCTMYECKOIO aHajIM3a, a TAaKKe TEKCTOB pa3iMdHbIX
CTWIeH  mo3BONAEeT  CHOPMHUPOBATH  TPEACTABICHHE  yMEHHS  JUIi  KOMIUIEKCHOTO
JIMHTBOTIEPEBOIUECKOTO0  aHalM3a pPas3IMUHbIX THIOB TEKCTa, HEOOXOIUMOCTh JE€TaJbHOTO
pPacCMOTPEHMsI OTAEIJIBHBIX KOMIIOHEHTOB JIMHTBOIIEPEBOAYECKOIO AHAJIN3A.

IlepBast pa3BepHyTas TpaHCIATONOrMYecKas KiaccupUkalms TEKCTOB ObLIa IpEaJIOKeHa B
Havyane 1970-x rr. Karapunoit Pailic. PaccmorpeB  BO3MOXKHOCTH — SMIMPUYECKOTO,
JIMHTBUCTUYECKOTO M KOMMYHHKaTHMBHOTO TOnxona, Pauc mpemiokwia oOmmpaTtbCcs Ha
KOMMYHUKAaTUBHYI0 (DYHKIMIO TEKCTa, U, CJIeOBaTeJIbHO, YYUTHIBATH THI IepeaaBaeMoin
TEKCTOM MHpOpMAI|y, MCTOYHUK M pELMIMEHT. B coOTBeTCTBMM € 3TMM OHa MOApa3JeswIa
TEKCTHI HAa YETHIPE OCHOBHBIC TPYIIIbI, yKa3bIBasi HA BO3SMOXHOCTH MOTPAaHUYHBIX CIy4aeB:

1. UndopmaTtuBHble TekcThl. Co31al0TCS OfHMM WIM HECKOJIBKUMM aBTOPAMHU ISl OJHOTO WU
HECKONbKMX  uywraTeneld. KoMmMmyHukaTwBHasi QYHKIMS ¥, COOTBETCTBEHHO, SI3BIKOBOE
opopMmileHHEe ~ OmNpenersieTcss TpeXkae BCero NpeaMeToM omucanust  (MH(popMaIHoHHOE
coO0IIIeHNe, HAYYHAs! CTAaThsl, HAYYHO-TIOMYJISIPHBIM TEKCT, MHCTPYKIMS U T. IL).

2. DKcnpeccuBHbIE TEKCThl. MOryT OBITh TaKK€ OPUEHTHPOBAHBI HA ONPEEJIECHHOIO YMTATEJIs;
TaKke MepenarT uHQOpMaIMIO Ha omnpeseseHHyr0 TeMy. OmHako S3bIKOBOE O(OpMIICHHE B
COOTBETCTBMM C KOMMYHUKATHBHOM (DyHKIMEH TEKCTOB TAaKOro pofa MMEeT WHIMBHUIYaJbHBIN
XapaKTep U aBTOPCKHUN CTWIh (pOMaH, HOBEJUIA, JIUPUKA, OHOrpadmiaecKuii TEKCT U T. IL.).

3. OnepatuBHble TeKCThL. CO3aI0TCSI OJHUM WIM HECKOJbKMMU aBTOPAMM U TOCBSIILEHbI OHON
ONpe/IeICeHHOM TeMe. 37eCh HCHOJb3YIOTCS SI3bIKOBBIE CPEJCTBA, KOTOPBHIE OKaXXyT Hamoosee
s(pdexTrBHOE BO3ACICTBHE HAa LEJEBYI ayauTOpHIO (pekiaMa, MporoBejab, IpornaraHaa,
namduer, caTupa H T. IL.).
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4. AynuomenuaibHple TEKCTHL. [lo CBOe KOMMYHMKATHBHOW (DYHKIMH TEKCTBI 3TOrO THIIA
MpUHAJICKAT K OHOM W3 TpPeX BBINICHA3BaHHBIX Tpyml. Ho odopmisieTcss TEKCT ¢ ydeTom
NPUMEHACMBIX TCXHUYCCKUX CPEACTB, BBICTYIIAA C COUCTAHUH C HeBep6aJILHBIMH TEKCTOBBIMHU
KOMIIOHCHTaAMHUu — I/1306p8.3HI‘eJ'ILHBIX CPCaACTB, MY3bIKH, ) KCCTOB U T. IL
N.C. AnekceeBa mpejjiaraeT Co37aTh TPAHCJIATOIOTHUECKYIO KIACCH(PHKAIMIO THIIOB TEKCTOB,
OCHOBBIBasICh Ha BHUIEe uHpopMammy. HeoOXoquMocTh ydeTa BUIOB MH(POPMAIWH OIPEIeIsIeTCs
TCM, YTO, BBIIIOIHAA CBOC KOMMYHHMKATHUBHOC 3aJaHUC, TCKCT HCCCT YHTATCIIHO I/H{q)OpMaL[I/IIO
ONpCACJICHHbIX BHIOB, a Ka)KI[beI BU] O(i)OpMJ'IHGTC)I C TMNOMOLIbKO CTPOro OIPeaACJICHHOTIO,
yCTOSIBIIIETOCS] HAOOpa CPeICTB.
Bocnpusitue myHOCTH aBTOpa uepe3 (OpMBbl €€ BOIUIOUICHMSI B TEKCT€ — IPOLecC
JIByHamnpaBJIcHHbIH. OH  COpPHEHTHpOBAaH Ha  B3aMMOOTHOILIEHMS aBTOpa M  YMUTATEJI.
MOI[aJ'IBHOCTI) TEKCTa — 3TO BBIPAXKXCHHC B TCKCTC OTHOLICHUA aBTOpa K COO6H13€MOMY, ero
KOHLICTIIMK, TOYKHU 3PEHMs, MO3WLMH, €r0 LEHHOCTHBIX OpUEHTaIMH, C(OPMYIHPOBAHHBIX paju
COO6I.I.[€HI/I$I HUX YUTaTCIro.
OTa aBTOpCKas OICHKa HM300pa)kaeMoro BCETJa CBs3aHA C TOMCKOM aJICKBAaTHBIX CIOCOOOB
BbIPa’XCHUA. Croco0b1 BBIPAXKCHMUAL 3TOI'0O OTHOLICHUA HW OLCHKHU MOT'YT OBITh pa3IM9HbIMHY,
I/I36I/lpaTeJ'II>HLIMI/I IJId KaXJI0oro aBTOopa MW PAasHOBHIHOCTH TEKCTAa, OHM MOTHBHPOBAHBI H
nesieHanpaBieHsl. Ham BBIOOpOM 3THX CrmocoOOB Bcerja, TakuM O0pa3oM, CTOHT Kakas-TO
HEpCUCBasd 3aaada, pcam3alyd KOTOpOfI n Co34ac€T CBOKO MOJAJIBHOCTH TCEKCTA. 06111a51
MOJAJIbBHOCTHL KaK BBIPAKCHUC OTHOLICHUA AaBTOpa K COO6IJ_IaCMOMy 34CTaBJEICT BOCIIPUHMMATDH
TCKCT HC KaK CYMMY OTHACJIbHBIX CJHMHHII, @ KaK LCJIbHOC IIPOM3BCICHUC. Taxoe BOCIIPUATHEC
OCHOBLIBACTCS HC Ha pPaCCMOTPCHUU KAYCCTB OTACIIBbHBIX PCUYCBBLIX CAWHHIL, 4 HA YCTAHOBJICHHN
Hnx (by}IKLII/Iﬁ B COCTaBE€ ILICJIOIO. B Takxom ClIiydac JIMUHOCTHOC OTHOHICHHWC aBTOpa
BOCTIPHHUMAETCSI KaK «KOHIICHTPUPOBAHHOE BOIUIONICHUWE CYTH TPOM3BENICHHUS, 00HEIUHSIONICE
BCIO CCTEMY PEUYEBBIX CTPYKTYp...» (B.B. Bunorpanos).
Taxum 06p8.30M, TCKCT HCJIb34d IMOHMMATL Y3KO, TOJIbKO KakK q)OpMaJ'ILHYIO OpraHu3an0 TeMa-
peMaTHYECKUX TOCJIeI0BaTEIbHOCTEH (CoueTaHWe BBICKA3bIBaHWM). TEKCT JIEWCTBHUTEIHLHO
COCTOUT N3 JOTHUX HOCHGHOB&TGHBHOCTCﬁ, HO OH €CThb HeuTO OOoJbIIee: TEKCT €CTh CAHNHCTBO
(bOpMaJ'H:HLIX n COACPIKATCIIbHBIX JJICMCHTOB C YYCTOM I.leJ'IeBofI YCTAHOBKH, MHTCHIUMA aBTOpa,
YCJIOBMH OOMICHWS W JIMYHOCTHBIX OpHUEHTAIMA aBTOpa — HAYYHBIX, HWHTEJUICKTYaJbHBIX,
OOIIIECTBEHHBIX, HPABCTBEHHBIX, ACTETHIECCKUX U JIP.
3ananue:

3a,I[aHI/Ie 1. PaCKpBITB 3HAYCHHUC TCOPUU PCUCBLIX AKTOB M PCYCBLIX JKAHPOB IIPHUMCHUTCIIbHO K
aHAIM3Yy XYyJIOXKECTBEHHOIO TEKCTA C ONOPOM HA TPYAbI BEAYLIMX JIHMHTBUCTOB.
3aganve 2. IlomOepure TEKCTHI, COOTBETCTBYIOIME KaKIOMY U3 TIPEACTABICHHBIX B
TpaHCIaTONOTHIeCKo  xapakrepuctuke WM.C. AsekceeBoii ¥ TpoBeIHWTe HX TMpen- |
MOCTIIEPEBOAYECKUN JIMHTBUCTUUECKUAN AHAJIM3.
3ananue 3. OcyliecTBUTE JTUHIBONIEPEBOAUYECKHUI aHAJIW3 MPEICTABIEHHOIO TEKCTA.

How to let go of stress
Kate was almost relieved when the school term started. She no longer had to get up at 6am to
prepare packed lunches before driving the children to their various courses and rushing to work.
Now she dashes home to pick them up from their after-school activities before taking work calls
amid the noise of squabbling over supper. She’s often up till midnight working and doing
laundry. She can just about hold everything together, until her boss asks her to come in for a 9am
meeting. At home and work we have become increasingly more demanding as we have more
choices to make than ever before. Increasingly, research shows that so much choice and



opportunity leaves us feeling needy and incomplete. The harder we work, the more stuff we want
to accumulate, the more we consume, the hungrier we seem to get. Much of the time, we’re
concentrating on resolving crises instead ofpreventing them. Many of us are exhausted, but only
realise it when an apparently small problem floors us. It is estimated that 100,000 Britons
have chronic fatigue. Many more feelwiped out or physically and mentally depleted. Dr Frank
Lipman, author ofSpent? End Exhaustion & Feel Great Again, has identified the condition in
hundreds of his patients. He believes feeling spent is an understandable response to the times we
live in. Madeleine Bunting, author of Willing Slaves, an analysis of our culture ofoverwork, puts
it simply. ‘We live in a world where nothing is enough,” she says. ‘Debt drives us to work
harder, the overwork puts strain on our relationships and without the support of those we love we
become more insecure and exhausted — which makes us less efficient at our jobs, which, in turn,
makes us more insecure, and so on.” Madeleine Bunting, author of Willing Slaves, an analysis of
our culture ofoverwork, puts it simply. ‘We live in a world where nothing is enough,” she says.
‘Debt drives us to work harder, the overwork puts strain on our relationships and without the
support of those we love we become more insecure and exhausted — which makes us less
efficient at our jobs, which, in turn, makes us more insecure, and so on.” In our heads, we’re
always thinking about the future rather than enjoying the present. ‘We are out of the now,” she
says, ‘which is an exhausting place to be.” What’s the solution? When Katherine’s doctor
couldn’t find anything clinically wrong with her, he prescribed antidepressants. This, says
Lipman,fails to address the root of the problem. He prescribes remedies that don’t require more
time and planning: Turn off all technology by 10pm.Restorative, rather than exhausting exercise.
Focus on yoga and simple programmes, such as alternating a minute’s brisk walking with three
minutes of relaxed walking for half an hour.Take ‘breathing breaks’ throughout the day — five
minutes of eyes-closed meditation, go for a short walk or listen to some relaxing music. Lipman
also stresses the importance of friends and family to our wellbeing. But for those caring for
elderly parents and children, this is part of the problem. People who are stress-prone always feel
they ought to be doing something,” says psychotherapist Sue Cowan-Jenssen. ‘They are driven
by tasks: they can’t let things go or relax if there’s stuff to be done. You have to look at what you
can realistically do. This can be very difficult: if you’ve got an aged parent, where do you draw
the line?” Jenssen suggests we: Figure out what’s really important. Remember that we are
all entitled to a boundary. Concentrate on what you have done rather than what you haven’t.
Some of us are more prone to worry,” says Cowan-Jenssen. ‘Perfectionists put themselves under
huge levels of stress. Parents worry that their children have to have freshly cooked, organic food,
the house has to be clean and stylish... But you have to ask yourself, does it really matter? Think
about the imperatives you live by, and ask yourself: where’s the evidence? What makes you
think you’ll lose your job if you make one mistake, or that your lover will leave you if you don’t
lose weight?’ The prospect of making changes sometimes feels more exhausting than leaving
things the way they are. Being told to look after yourself, and make an appointment at a spa
requires time and money, and if you’re already stressed it can feel impossible. ‘People who are
really stressed can’t make changes because they’d feel like a failure,” says Cowan-Jenssen. ‘The
main thing is to get some perspective. If you’re under stress you treat each task as though it’s life
or death and has to be done. If you don’t get anoverview, you’re just waiting for the next thing to
hit.”

3ananve 4. IlogpoOHO packpoiiTe MOHATHE CYOBEKTHMBHOTO IUIaHA JIEKCUYECKOW CTPYKTYpPbI
TEKCTA.



3amanme 5. OtBerpTe Ha Bompoc «Kakoe 3Hauenwe oOpa3 aBTOpa HUMEET B TEKCTOBOM
MPOCTPAHCTBE ?»
3anamme 6. Ompejenure WHTEpHpeTayio oOpa3a aBTOpa B TEKCTOBOM IPOCTPAHCTBE Ha
npuMepe oTpbiBKa u3 npomsBeaenus JIptonca Kappona «Aumca B cTpaHe uyaecy.
Chapter I

Down the Rabbit Hole
There were doors all round the hall, but they were all locked; and when Alice had been all the
way down one side and up the other, trying every door, she walked sadly down the middle,
wondering how she was ever to get out again.
Suddenly she came upon a little three-legged table, all made of solid glass; there was nothing on
it except a tiny golden key, and Alice's first thought was that it might belong to one of the doors
of the hall; but, alas! either the locks were too large, or the key was too small, but at any rate it
would not open any of them. However, on the second time round, she came upon a low curtain
she had not noticed before, and behind it was a little door about fifteen inches high: she tried the
little golden key in the lock, and to her great delight it fitted! Alice opened the door and found
that it led into a small passage, not much larger than a rat-hole: she knelt down and looked along
the passage into the loveliest garden you ever saw. How she longed to get out of that dark hall,
and wander about among those beds of bright flowers and those cool fountains, but she could not
even get her head though the doorway; "and even if my head would go through,” thought poor
Alice, "it would be of very little use without my shoulders. Oh, how I wish | could shut up like a
telescope! | think I could, if 1 only know how to begin." For, you see, so many out-of-the-way
things had happened lately, that Alice had begun to think that very few things indeed were really
impossible. There seemed to be no use in waiting by the little door, so she went back to the table,
half hoping she might find another key on it, or at any rate a book of rules for shutting people up
like telescopes: this time she found a little bottle on it, ("which certainly was not here before,"
said Alice,) and round the neck of the bottle was a paper label, with the words "DRINK ME"
beautifully printed on it in large letters. It was all very well to say "Drink me," but the wise little
Alice was not going to do THAT in a hurry. "No, I'll look first,”" she said, "and see whether it's
marked "poison™ or not"; for she had read several nice little histories about children who had got
burnt, and eaten up by wild beasts and other unpleasant things, all because they WOULD not
remember the simple rules their friends had taught them: such as, that a red-hot poker will burn
you if your hold it too long; and that if you cut your finger VERY deeply with a knife, it usually
bleeds; and she had never forgotten that, if you drink much from a bottle marked "poison,” it is
almost certain to disagree with you, sooner or later.

Cnucok Jureparypsl, pe KOMe HAye MOl K HCII0JIb30BAHNIO N0 JAHHOM TeMe
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: ®JIMHTA, 2020. — 120 c. — ISBN 978-5-9765-4179-5. — TekcT : snexTponHsiii // Jlaub :
aIeKTpOHHO-OMOMoTewHast cucrema. — URL: https:/e.lanbook.com/book/143720

JlonoJiHUTeIbHAS JIUTE parypa:
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2. Moposkuna T.B. JlunrBucTuueckuii aHaiu3 M MHTEpPHpETALMs XyI0KECTBEHHOTO TEKCTa

[DnexTponnslii pecypc] : yuebHoe mocodme / T.B. Mopo3kmHa. — DJEKTPOH. TEKCTOBBIC
JIaHHblE. — YIIbSHOBCK: YJIbSHOBCKMM I'OCYAApPCTBEHHBIN NEAArOrM4ECKUN YHUBEPCUTET MMEHU
N.H. VYimesnoBa, 2015. — 95 c¢. — 978-5-86045-804-8. — Pexum noctyma:
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3. Bomsimmza, C. M. Jlekcumueckne M rpaMMaTHUEeCKHE AacleKThl IepeBoja : Yy4eOHo-
Mmeroauueckoe mnocooue / C. M. Bormsammna, H. B. Anucekuna. — Tomesarta : TI'Y, 2018, —
92 ¢. — ISBN 978-5-8259-1186-1. — Tekct : amexTpoHHbli // JlaHb : BIEKTPOHHO-
ouomoreunas cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/139905

ITpakTHyeckoe 3anaTHe 3.
AcneKTbI H3y4e HUSl CeMAHTHKH TeKcTa. [IoHATHE ceMaHTHYe CKOTO NMPOCTPAHCTBA TEKCTA
Ienp: M3y4nTs KOHLENTYAJIBHOE IPOCTPAHCTBO TEKCTA, ACHEKTHl M3yYEHWS CEMaHTHKH TEKCT,
JIEHOTaTHBHOE TPOCTPAHCTBO, SMOTHUBHOE NMPOCTPAHCTBO TEKCTA.
®opmupyemsbie komneteHuuu: [1K-2, [TK-6
AKTYaNbHOCTB: ONpe/essieTcss HeOOXOIUMOCTBIO Pa3rpaHUYMBATh U ONPEJENATh JEHOTATUBHOE
Y SMOTHBHOE INPOCTPAHCTBO TEKCTAa HAJUJIEKAIIMM 00Pa30M.

TepMI/H-I «KOHLCIITYAaJIbHOC INPOCTPAHCTBO»  MPECACTABIIACT HEeCOMHEHHBIH HHTEPEC I
COBPEMEHHOM JIMHIBUCTHKHA. Bompoc o0 NpoCTpaHCTBEHHOM MOJIEJIMPOBAHUM JIMHTBUCTHYECKHX
CUCTCM OTKPLIBACT BO3MOXHOCTH 00BSICHUATD OpraHM3alrIo sA3bIKa C IIOMOLIBbIO MPCACTABJICHUA
0 ero crpaTudUKali B MHOrOMEpHOM mpm3HakoBoM mpocTpaHcTBe. Tak, E. C. KyOpskosa
paccMaTpuBa€T OAWH HW3 THUIIOB TaKOro MHOI'OMEPHOIO IIPOCTPaHCTBA — HOOTHYCCKOI'O
(Ha3BIBHOIO) NPOCTPAHCTBA 3HAMEHATENILHBIX YacTedl peud. [lo MHEHMIO ydeHOro, B SI3BbIKE
METaOoIMCaHuA JIMHT'BUCTHUY €CKHX CUCTEM NpOCTPAaHCTBCHHLIC npeaACTaBJICHIA HrparoT
CYIIECTBEHHYIO poiib. [Ipobiemy ompeaeneHus MpOCTPAHCTBA HA COBPEMEHHOM JTarie pa3BUTHS
SI3BIKO3HAHWA HCJIb3sd IPHU3HATH peHIe}H{Oﬁ B CBA3M C HCOJAHO3HAYHBIMU TPAKTOBKAMHU 3TOI0
nouatust. IIpocTpaHcTBO siBiseT co0OW OOHY W3 TNEPBBIX peajmii OBITHS, BOCHPUHUMAEMBIX U
nuddepeHmpyeMbix desoBekoM. OHO OpraHM3yeTCsl BOKPYT 4eJIOBEKa, CTaBsIIero ceds B
[EHTP MakKpo- M MUKPOKOcMOca W Ju(p(epeHIMpyeTcss MOAPOOHO S3BIKOBBIMH CPEICTBAMH BO
BCCX  A3BIKAX, OKa3bIBasiCh OCHOBOM I (I)OpMI/IpOBaHI/IH MHOI'nX THIIOB HOMM&M,
OTHOCSIIUXCS K IPYTMM HETIPOCTPAHCTBEHHBIM cepam.
3ananue:
3ananue 1. [logpoOHO packpoiire MOHATHE KOHLENTYaJIbHOTO MPOCTPAHCTBA TEKCTA.
3az[al-me 2. OtBeTbTE Ha BOIIPOC «YTo Takoe JCHOTAaTUBHOE W OMOTHUBHOC IIPOCTPAHCTBO
TEKCTa?»
3aI[aI-H/Ie 3. Onpez[enme KOMIIOHCHTBI ACHOTATHUBHOI'O WM OMOTHUBHOI'O IIPOCTPAHCTBA TCKCTA.
THE RED-HEADED LEAGUE
by Sir Arthur Conan Doyle
I had called upon my friend, Mr. Sherlock Holmes, one day in the autumn of last year and found
him in deep conversation with a very stout, florid-faced, elderly gentleman with very red hair.
With an apology for my intrusion, | was about to withdraw when Holmes pulled me abruptly into
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the room and close the door behind me. “You could not possibly have come at a better time, my
dear Watson,” he said cordially.

“I was afraid that you were engaged.”

“So I am. Very much so.”

“Then I can wait into the next room.”

“Not at all. This gentleman, Mr. Wilson, has been my partner and helper in many of my most
successful cases, and I have no doubt that he will be of the utmost use to me in yours also.” The
stout gentleman half rose from his chair and gave a bob of greeting, with a quick little
questioning glance from his small fat-encircled eyes.

“Try the settee,” said Holmes, relapsing into his armchair and putting his fingers together, as was
his custom when in judicial moods. “I know, my dear Watson, that you share my love of all that
is bizarre and outside the conventions and humdrum routine of everyday life. You have shown
your relish for it by the enthusiasm which has prompted you to chronicle, and, if you will excuse
my saying so, somewhat to embellish so many of my own little adventures. “Your cases
have indeed been of the greatest interest to me,” I observed.

“You will remember that I remarked the other day, just before we went into the very simple
problem presented by Miss Mary Sutherland, that for strange effects and extraordinary
combinations we must go to life itself, which is always far more daring than any effort of the
imagination.”

“A proposition which I took the liberty of doubting. “You did, Doctor, but none the less you
must come round to my view, for otherwise | shall keep on piling fact upon fact on you until
your reason breaks down under them and acknowledges me to be right. Now, Mr. Jabez Wilson
here has been good enoughto call upon me this morning, and to begin a narrative which
promises to be one of the most singular which I have listened to for some time.
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IIpakTuyeckoe 3ausiTue 4.
Ilesm 1 321244 KOHLENTYAILHOT0 NPOCTPAHCTBA TekeTa. Cnenn(puKa KOHIENTYAJIbHOIO
aHAJIM3a XY/107Ke CTBEHHOT0 TeKCTAa

ILenas: onpenenurs poib 3arojioBKa, HA3BAHWH YacTEH LIEJIOro TEKCTa, srurpad B TEKCTe, HAOOp
KJTIOYEBBIX CJIOB, TIOHATHS «KOHLIEIT» M «KOHLENTOC(epa», KOHLENTyaJbHbIH aHaInW3, 0a30BbIH
KOHIIETIT TEKCTa M ero KoHIenrocdepa, MOAENh KOHICNTYaJbHOrO aHajim3a XYA0KECTBEHHOTO
TEKCTa.

®opmupyembie komneTenunu: [1K-2, TTIK-6

AKTYaJIbHOCTb: OOYCJIOBJIEHA HEOOXOJUMOCTHIO PACCMOTPEHUsI TOHATHUS «KOHLIENT» Kak B
TEOPETHYECKOM, TaK U B MPAKTUIECKOM IUIaHE.

KoHrenryanbHblil aHalM3 MOXKHO paccMaTpuBaTh Kak mpoaobkenue uned M. P. ['ambnepuHa o
BUIAaX MHPOpMAIMM B TEKCTe. ABTOp BBLACISET coaepkaTeabHo-pakTaeckyto (CDN)
uHpOpMaIMIO, coxaepkaTelbHO-KoHIenryanpbHyro (CKM) wu  comepkaTesbHO-TIOATEKCTOBYIO
(CIIN) wndopmammro. CDU comepxur coobmmeHuss o (akTax, COOBITHAX, TpoIeccax,
MPOHCXOJIAIIHX, TPOUCXOMBIINX, KOTOpbIE OYIyT TPOUCXOIUTH B OKPYXKAIOIIEM HAC MHpE,
HeﬁCTBHTeHBHOM Wi B006pa)KaeMOM. cou JOKCIUIMIIMTHA IIO cBoeit npupoje, T.€. BCEraa
BeipakeHa BepOambHo. CKUM coobOmaeT 4YwuraTeno WHAMBHIYAJbHO-aBTOPCKOE TOHWMAHKE
OTHOUICHWA MEXAYy SBICHUAMY, oOrMcaHHbIMU cpeactBamu COU. Ttakas wuHbopMaims
M3BJICKACTCA H3 BCCIO IIPOM3BCACHUA W HNPCACTABILICT coboit TBOPUYCCKOC ICPCOCMBICIICHNC
(akToB, Mpe/ICTABIICHHBIX THMCATEJIEM B CO3/JaHHOM MM BooOpakaemom mupe. CKU we Bcerma
BbIpa’XCHa C IIOCT&TO‘-IHOfI sicHOoCcThIO. OHa Ja€T BO3MOXHOCTB, U AaKEC HACTOATCJIILHO Tpe6yeT,
Ppa3HbIX tonkoBanmid. CKM - 3T0 3aMbIcen aABTOpa IUIFOC COACPKATCIIbHASA €TI0 MHTCPIPCTAL.
CIIA mnpencrtaBmsier co0oil CKppITyto wuHpopMmammto, mBiekaemyto w3 CDOU  Onaromaps
CIIOCOOHOCTH CIHHULL A3bIKa TOPOXKIATh ACCOUMATHBHBIC W KOHHOTATUBHBLIC 3HAYCHUA, 4 TAKIKC
Omaromapsi CHOCOOHOCTH TIPSIJIOKEHHH BHYTPU CBEpX(pa30BOro0 €IWHCTBA TPHPAIIMBATH
cMbIciibl. TakuM 00pa3oM, HcClIEOBAaTENb, PAacCMATPHBAIOLMI KOHIENTYaIbHYI0 CTPYKTYpPY
TEKCTa, CTABUT CBOEH LIEJIbIO BBISBICHUE MMEHHO COAECPKATEJILHO-KOHLENTYAJILHOM U B KaKOW-
TO Mepe CoAePKaTeIbHO-TIOATEKCTOBOW MH(OpMALWK.

3aganune:
3ananue 1. [lepeuyunciure Ha3BaHuid yacTel LIEJIOr0 TEKCTA.
3ananue 2. Packpoiire MOHATUS «KOHIIETIT» M «KOHLETIToc(epar.
3ananve 3. [IpoBeaure KOHIENITYaIbHBIM aHAIM3 XY 0KECTBEHHOIO TEKCTA.

Roald Dahl

“CHARLIE AND THE CHOCOLATE FACTORY”

These two very old people are the father and mother of Mr Bucket. Their names are Grandpa Joe
and Grandma Josephine.
And these two very old people are the father and mother of Mrs Bucket. Their names are
Grandpa George and Grandma Georgina.
This is Mr Bucket. This is Mrs Bucket.
Mr and Mrs Bucket have a small boy whose name is Charlie.
This is Charlie.
How d'you do? And how d'youdo? And how d'youdo again? He is pleased to meet you.


https://e.lanbook.com/book/139905

The whole of this family — the six grown-ups (count them) and little Charlie Bucket — live
together in a small wooden house on the edge of a great town.

The house wasn't nearly large enough for so many people, and life was extremely uncomfortable
for them all. There were only two rooms in the place altogether, and there was only one bed. The
bed was given to the four old grandparents because they were so old and tired. They were so
tired, they never got out of it.

Grandpa Joe and Grandma Josephine on this side, Grandpa George and Grandma Georgina on
this side.

Mr and Mrs Bucket and little Charlie Bucket slept in the other room, upon mattresses on the
floor.

In the summertime, this wasn't too bad, but in the winter, freezing cold draughts blew across the
floor all night long, and it was awful.

There wasn't any question of them being able to buy a better house — or even one more bed to
sleep in. They were far too poor for that.

Mr Bucket was the only person in the family with a job. He worked in a toothpaste factory,
where he sat all day long at a bench and screwed the little caps on to the tops of the tubes of
toothpaste after the tubes had been filled. But a toothpaste cap-screwer is never paid very much
money, and poor Mr Bucket, however hard he worked, and however fast he screwed on the caps,
was never able to make enough to buy one half of the things that so large a family needed. There
wasn't even enough money to buy proper food for them all. The only meals they could afford
were bread and margarine for breakfast, boiled potatoes and cabbage for lunch, and cabbage
soup for supper. Sundays were a bit better. They all looked forward to Sundays because then,
although they had exactly the same, everyone was allowed a second helping.

The Buckets, of course, didn't starve, but every one of them — the two old grandfathers, the two
old grandmothers, Charlie's father, Charlie's mother, and especially little Charlie himself — went
about from morning till night with a horrible empty feeling in their tummies.

Charlie felt it worst of all. And although his father and mother often went without their own
share of lunch or supper so that they could give it to him, it still wasn't nearly enough for a
growing boy. He desperately wanted something more filling and satisfying than cabbage and
cabbage soup. The one thing he longed for more than anything else was... CHOCOLATE
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IIpakTH4yeckoe 3aHATHE S.
Curtyanus — 3JieMe HTAPHbI KOMIIOHEHT cojie p:kaHus TekcTa. [lpocTpancTBe HHO -
BpeMeHHAasi OPraHHu3alus TeKCTa
Ienb: M3y4urs NMOHATHE NEHOTATHUBHOTO MPOCTPAHCTBA TEKCTA U €r0 CTPYKTYPBI, TEMBI TEKCTA U
€€ PEeMaHTHMYECKOr0 pa3BepThIBaHWs, HAOOpa MHUKPOTEM, MX OTHOLICHWS B TEKCTE, COOBITHMHHOM
U TPONO3ULMOHAJIBHOM CTPYKTYpE TEKCTa, XyAO)KECTBEHHOIO BPEMEHM U CpPEICTBA €TI0
CO3JIaHMs, XyJOXKECTBEHHOIO MPOCTPAHCTBA U TEKCTOBOIO CHOCO0a €ro BOIUIOLICHHUS.
®opmupyemsbie komneTeHuuu: [1K-2, [TK-6
AKTYaJIbHOCTb: W3YYECHHE OT/AEJIBHBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTOBOIO IPOCTPAHCTBA TO3BOJISET
BbIpa0OTaTh COOTBETCTBYIOLIME HABBIKM W YMEHMS KOMIUIEKCHOTO JIMHI'BONEPEBOIYECKOTO
aHaJIM3a.

HoBbIif B3I HA CEMaHTHYECKOE TPOCTPAHCTBO TEKCTA, OOYCIIOBICHHBIH KOIHUTHBHBIM
MOJXOJIOM K €ro HM3y4YEeHHIO, NMO3BOSIET B KAYECTBE MAaKPOKOMIIOHEHTA TEKCTa BBIACIUTH IS
CICIMAJIbHOTO PACCMOTPEHUS M aHAIM3a JIEHOTATHBHOE COJCpXKaHME TEKCTa, KOTOpPOE MBI
npejyaraeM 0003HAUYMTh TEPMHMHOM JIEHOTAaTHBHOE MPOCTPAHCTBO TeKcTa. B HacTosiiee Bpems
JICHOTATUBHBIA (JICHOTATUBHO - CUIHU()MKATUBHBIN, JEHOTATHBHO-pe(epeHImaIbHbIN) TOIX0a K
TEKCTY AaKTHBHO pa3pabaThiBaeTcs, 4YTO OOYCJIOBJICHO OOBEKTHMBHO - CaMoOW TpHPOIOH
XyJOKECTBEHHOIO TEKCTa. TEKCT - MPOJAYKT PEUEMBICIHUTEIILHON ASSATEILHOCTH, CIICI0BATEIBHO,
OH HAamNpaBJICH HAa TO3HAHWE MHUPA, HMMEET THOCEOJIIOTMYECKYIO TPHPOAY H OMpeeIICHHYIO
MH(QOPMAIMOHHO-CMBICTIOBYIO ~ CTPYKTYpy. B OTimumMe 0T  KOHIENTYaJbHOTO — aHajW3a,
JICHOTATHBHBIA TOJAXOJ HAICJIeH HAa BBISBICHHE OTOOPAKEHHOTO B XYJOXXECTBEHHOM TEKCTE
OOBECKTHBHOIO MHUpa. 31eCh TaKkKe aKTyaIbHOW SBISIETCS Tpo0JieMa KaTeropw3alyk U
JUCKpPETH3ald MHpa, HO pellaeTcs OHa HWHAye: Ha MaTepHasie MPEHMYIIECTBEHHO OJIHOTO
3aKOHYCHHOT'O TEeKcTa UCCJICTYIOTCS 3aKOHOMEPHOCTH  OTOOPaKCHHS peabHOM
JEHCTBHUTEIILHOCTH B €€ JUCKPETHOCTH M KOHTHHYaJIbHOCTH OTHOBPEMEHHO.

ABTOpPCKOE CO3HAHHME HE CJIETIO KONMPYET C TOMOIIBIO SI3BIKOBBIX CPEACTB peajbHBIA MUp, a
BBIJIETIIET B HEM 3HAUYMMBIE JUISI HETO (TBOPYECKOro CyOBEKTa) COOBITHS, CBOMCTBA, KaueCTBa U
p., CBOCOOpa3HO KOMOWHHUPYsS WX M CO3[aBas MHIMBUIYaJIbHYIO MOJENb JIEHCTBUTEILHOCTH. B
TEKCTe KaK pe3yJabTaTe aBTOPCKOTO TO3HAHMS — JIEUCTBHUTEIBHOCTH  OCYILECTBIETCS
KaTeropu3amysi MUpa, T.. BBIPAXKAIOTCS 3HAHUS O COCTABILIFOIIMX €0 OCHOBHBIX KOMIIOHCHTAX,
uX O00OOIICHHE W WHTEpNpeTaIWs, 3aKPEIUICHHbIE B TEKCTOBBIX COIEPKATEIHHBIX KaTETOPUSIX
JCHOTAaTHBHOM  CTPYKTYpBl, BpPEMEHH, TPOCTpaHCTBa. IIpm 3TOM  JI€HOTaTHUBHOCTH
NPUMEHUTENBHO K XY0KECTBEHHOMY TEKCTY HCHOJb3YEeTCsl B JABYX CMBICIAaX - U KaK MCTOYHHK
TEKCTa, W KaK ero COJepXKaTeJbHAs XapaKTepucTHka: "BhIujieHssi peajud M3 KOHTHHyyMa
OKpYXaIoIe NeHCTBUTEIILHOCTH, CYOBEKT BOCIPUHMMAET HEKOTOPYIO PEalbHYI0 CUTYalMIO -
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JICHOTATHBHBIA HMCTOYHMK TekcTa'; "CucTtemMa JeHOTaToB, (OPMHPYIOIIASACS B MBIIUICHUY,
npeacTaBJEICT coOo JAUHAMHUYCCKYIO MOJCJIb CHUTYyalluu, OIMCEIBAEMOU B TEKCTE. :‘)Ty MOACIIb
MOXKHO Ha3BaTh JICHOTAaTHOM CTPYKTYpOd TEKCTa, KOTOpash OTpa)XaeT CTPYKTypy €ro
COACPKAHYA, ABJLIOLICTOCA PE3YJIbTATOM OCMBICJICHUA YU IIOHHMM aHUA Texcra'.

3ananue:
3ananve 1. Packpoifre MOHATHE AEHOTATUBHOTO NMPOCTPAHCTBA TEKCTA U €T0 CTPYKTYPHI.
3aganue 2. OtrBeThbTe Ha Bompoc «YeM XapaKTepm3yeTcs XyJdOKECTBEHHOE IIPOCTPAHCTBO U
TEKCTOBBIH cIoco0 €ro BOI'U'IOH_ICI-H/I}I?»
3amanre 3. Omnpenenure JEHOTATUBHOE TNPOCTPAHCTBO TMPEICTABICHHOIO TEKCTA M €ro
CTPYKTYpBL.

Walking to schoolin the mornings, Charlie could see great slabs of chocolatepiled up
high in the shop windows, and he would stop and stare and press his nose against the glass, his
mouth watering like mad. Many times a day, he would see other children taking bars of creamy
chocolate out of their pockets and munching them greedily, and that, of course, was pure torture.
Only once a year, on his birthday, did Charlie Bucket ever get to taste a bit of chocolate. The
whole family saved up their money for that special occasion, and when the great day arrived,
Charlie was always presented with one small chocolate bar to eat all by himself. And each time
he received it, on those marvellous birthday mornings, he would place it carefully in a small
wooden box that he owned, and treasure it as though it were a bar of solid gold; and for the next
few days, he would allow himself only to look at it, but never to touch it. Then at last, when he
could stand it no longer, he would peel back a tiny bit of the paper wrapping at one corner to
expose a tiny bit of chocolate, and then he would take a tiny nibble — just enough to allow the
lovely sweet taste to spread out slowly over his tongue. The next day, he would take another tiny
nibble, and so on, and so on. And in this way, Charlie would make his sixpenny bar of birthday
chocolate last him for more than a month.

But 1 haven't yet told you about the one awful thing that tortured little Charlie, the lover of
chocolate, more than anything else. This thing, for him, was far, far worse than seeing slabs of
chocolate in the shop windows or watching other children munching bars of creamy chocolate
right in front of him. It was the most terrible torturing thing you could imagine, and it was this:
In the town itself, actually within sight of the house in which Charlie lived, there was an
ENORMOUS CHOCOLATE FACTORY!

Just imagine that!

And it wasn't simply an ordinary enormous chocolate factory, either. It was the largest and most
famous in the whole world! It was WONKA'S FACTORY, owned by a man called Mr Willy
Wonka, the greatest inventor and maker of chocolates that there has ever been.

And what a tremendous, marvellous place it was! It had huge iron gates leading into it, and a
high wall surrounding it, and smoke belching from its chimneys, andstrange whizzing
sounds coming from deep inside it. And outside the walls, for half a mile around in every
direction, the air was scented with the heavy rich smell of melting chocolate!

Twice a day, on his way to and from school, little Charlie Bucket had to walk right past the gates
of the factory. And every time he went by, he would begin to walk very, very slowly, and he
would hold his nose high in the air and take long deep sniffs of the gorgeous chocolatey smell all
around him.

Oh, how he loved that smell!

And oh, how he wished he could go inside the factory and see what it was like!
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IIpakTuyeckoe 3ausaTue 6.
IMOTHBHBIE CMBICJILI B CTPYKTYpPe 00pa3a ne pcoHaka. JMOTHBHbIE CMBICJIbI B CTPYKTYpe

o0pa3za aBTOpa
Henb: naTe NOHATHE SMOTHMBHOIO MPOCTPAHCTBA TEKCTa M €ro0 MAKpPOCTPYKTYpPbI, AMOTUBHO-
TNICUXOJIOTMIECKOr0 CMBbIC/Ia B CTPYKType OOpa3oB MEpCOHakeH, 3MOTHBHOIO CMBbIC/Aa B
CTpPyKType o0pa3a aBTOpa, SMOLMOHAJIBHO-OLEHOYHOW TO3MIMM aBTOpa XyJO0XKECTBEHHOIO
TEKCTa M CPEACTBAa €€ BBIPAXKCHMSA, SMOLMOHAIBHOM TOHAJIBHOCTH TEKCTa M CPEACTBa €€
CO3/1aHusl, PO CTWINCTUYECKHX NPUEMOB B CO3JaHMM SMOTHBHOCTH TEKCTA, Xy 0KECTBEHHOIO
NIepeBO/la, ACTETHMYECKONM MHPOpMalMM KakK JOMHHAHTa INEepeBoja, MpoOJIeMbl COXPAHEHHS B
NIepeBo/ie MparMaTHiecKoil nHPOpMAaLHH.
®opmupyembie komneTeHmun: [1K-2, [TK-6
AKTYaJIbHOCTb: JMKTYETCS NMOBBIUICHHBIM BHMMAHHEM COBPEMEHHOI JIMHIBHCTHKH K BOIpPOCaM
NparMaTUYECKOro MoTeHIMaaa TEKCTa M BOIPOCAM €ro COXpPaHEHHsI B IEPEBOJE.

ABTOp M NEPCOHAX — OCHOBONOJATAIOIIME KAaTErOpUH XyJIOKECTBEHHOro Tekcta. OHM Bcernaa
3aHAMAIOT LEHTpaJbHOE TIOJOKEHUE B XYJIOKECTBEHHOM IpomsBeacHUH. UyBCTBa, KOTOpBIE
aBTOp TMPHIMCHIBAET TEPCOHAXKY, MPEACTAIOT B TEKCT€ KaK OOBEKTHBHO CYIIECTBYIOIIME B
JICVCTBUTEIILHOCTH, A 4YYBCTBA, HCIBITHIBAEMBIE aBTOPOM M BBIpAXXA€MbIE WM, HMEIOT
CyOBEKTHBHYIO OKpacKy. B LEJOCTHOM TEKCTe YpOBEHb IEpPCOHAKEH M ypOBEHb aBTOPCKOIO
CO3HaHMS TAPMOHMYHO IEPEIVIETAIOTCS U COCTABIIIOT SMOTHUBHYIO CTPYKTYPY TEKCTA.

O6pa3 aBTopa M 00pa3bl mepcoHakel — (Urypbl He paBHO3HAYHBIE B XYJI0XKECTBEHHOM
MPOM3BEICHUN. ABTOp CBSI3aH C M300pakaeMoil JIEHCTBUTEIBHOCTHIO, B TOM YHCIE C MHUPOM
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repoeB. [IBOHCTBEHHOCTh AMOTHMBHOTO COJACpXaHUsS OOYCIIOBJICHA HE TONBKO TEKCTOBBIMU
CBOMCTBAMHM HOCHTEJICH YYyBCTBa (aBTOP-TIEPCOHAX), HO M (DYHKIMOHAIBHO. MUpOBHICHHE
nMeer 2 Oa3ucHele (YHKIMM — WHTEPNPETATHBHYIO (OCYIIECTBIATH BUICHHE MHUpA) H
BBITCKAIOIIYI0 M3 HE€ PEryJSITUBHYIO (CIIY)KUTh OPHUEHTHPOM B MHpE, OBITh YHHUBEPCAJIbHBIM
OPUEHTHPOM  YEJIOBEYECKOW JKM3HENEATENHLHOCTH). llenmocTHoe 5SMOTHBHOE —conepKaHue
npernonaraeT o0s3aTeNbHYI0 HMHTEPHPETAIMI0 MHUpa YeJOBEYECKHUX AMOIMI M OLEHKY 3TOro
MHpa C TIO3UIMA aBTOpPA C [IeJIbI0 BO3ICHCTBUS HA 3TOT MUp, IPeoOpa3oBaHUs €TO.

[TepcoHa>)k OTHOCHTCSICSL K pa3psly OCHOBHBIX COACpPKATEIbHBIX YHHMBepcaimid. [losTomy
OMOTHUBHBIC CMBICIIBI, BKIFOUaeMbIe B €T0 COACPKATEIBHYIO CTPYKTYpY, OOJIamaroT 0coOoi
MHPOPMATHUBHON 3HAYMMOCTBIO B TEKCTE. DOMOIMHM TMEPCOHa)Xa W300pa)kaloTcs Kak ocodast
TICUXOJIOTHIECKast peaibHOCTh. COBOKYITHOCTH SMOIMI B TEKCTE — CBOCOOpa3HOE AMHAMMUYECKOE
MHOKECTBO, IBMEHSIOIIEECS TI0 MEPE PA3BHUTHS CIOKETA.

3ananue:
3aganue 1. Packpoiire TOHSTHE SMOTHBHO-TICHXOJIOTMYECKOTO CMBICIIA B CTPYKTYpe 00pa3oB
TIEPCOHAKEH Ha BBHIOPAHHBIX BaMHU SI3BIKOBBIX TPUMeEpaXx.
3ananue 2. OTBeTHTE H BoNpoc «YTO Takoe SMOIMOHANIbHAST TOHAJBHOCTH TEKCTa?»
3ananve 3. BBINOJIHUTE JIMHIBONEPEBOAYECKUN aHAIM3 MpejIaraeMoro TEKCTa W ONpeeuTe
AIIEMEHTHI, KOTOPhIE MOTYT TPEACTABIATH CIOKHOCTH B IUIAHE COXpPAHCHUS MParMaTHdeCKOro
MOTCHIIHAA.

Jane Cooper
FOUR DAYS
(Woman'’s Weekly, November 18, 1997)

The aeroplane taxied down the runway, paused briefly to catch its breath and sped forwards,
faster, across the wet Tarmac.

‘Stop!” Maggie shouted in a panic. It had all been a terrible mistake. She should never have
left them. She had to get off.

‘It’s all right,” said her husband, patting her arm as the fields outside the window gently
tilted. ‘Caroline will look after the children.’

Maggie opened her eyes. ‘Just now, I felt like jumping up and telling the pilot to stop’, she
said.

It was meant to sound like a joke, but she could tell, from Anthony’s eyes, that he wasn’t
fooled. ‘Stop worrying. It’s only four days.’

Four days. The phrase beat like a drum in Maggie’s mind. She jumped as the You can now
remove your seat-belts sign pinged like her kitchen timer.

‘Good, drinks. I'm gasping,” said Anthony, as the stewardess pushed the square metal drinks
trolley unsteadily down the aisle.

‘Just an orange juice, please’, said Maggie.

‘We’re on holiday’, said Anthony. ‘Have a gin and tonic.’

It used to be her favourite drink before the children were born, when she and Anthony
would spend hours sitting in a pub garden in the fading twilight, with no one to think of but
themselves.

The gin tasted good, cold and clear. Briefly, it blotted out the nagging doubts in her mind.
But now everything was coming back.

‘We need a break,” Anthony had said last month, flourishing the brochure. ‘Four days in
New York. Caroline will have the kids. It will do us both good.’

Maggie had protested. Ben was only four and Rachel six.



‘You ought to go’, Caroline had said warningly. ‘A couple need time away from the
children. It’s important for a marriage.’

‘We want to stay at Auntie Caroline’s’, Rachel had sung, when the idea was first suggested.

‘We want to stay’, echoed Ben, enveloping Maggie’s neck with his arms. She breathed him
in like the freesias Anthony used to bring home on Friday nights.

Leaving them had been agony. Like childbirth in reverse with all the pain on the inside.

‘Don’t fuss or they’ll get upset, Maggie’, Caroline had said, as she returned for a last hug.

At the airport, Maggie felt lost without a small hand to hold on to. She tried to chat, but
there was nothing to say. No, ‘Rachel, don'tdo that.” It was almost a relief when the flight was
called and they took off.

The arrival lounge was vast. Maggie scanned it in vain for a placard asking Mr. and Mrs.
Hope to phone home at once.

The hotel on fifty-seventh street had glass revolving doors and a doorman. ‘I don’t know
how they do it for the price,” said Anthony, pleased to have got a last-minute bargain. The room
was small and dwarfed by a large bed. The light on the bedside phone was a dull red, indicating that
no one had left a message. Maggie said a silent prayer of thanks. Outside, police sirens were
screeching.

‘Let’s go out for a coffee’, said Anthony, who was keen to explore.

‘At this time?” Maggie cried. “We might get mugged.’

‘It’s safe, providing you don't do anything silly’, Anthony replied.

New York never sleeps, read the guidebook. At home, the shops shut at five. They found a
cafe, studded with black and white photographs of Ronald Reagan, Judy Garland and Elvis.

‘Sure, Ma’am, they’ve all been in here’, said the waitress, when Maggie asked her.

‘Tell me another’, laughed Anthony. Maggie didn't believe the woman either. Their shared
skepticism made them feel like cosy conspirators.

They woke at five in the morning, New York time. Maggie reached out for Ben and felt
Anthony’s back. Three days.

‘We’ll walk to the Village,” announced Anthony over a bagel breakfast; he was already
starting to sound like a local.

They walked miles, weaving through commuters in suits and trainers, waiting for the lights
to flash Walk, window-shopping and working out the exchange rate. Once, forgetting, Maggie put
out her hand to steer Rachel across the road. Greenwich — too vast for a village — was a labyrinth of
pavement bistros and street barrows, selling Aztec-colouredmohairs. Trump Tower was a marble
ice-rink of jewelers and a downstairs coffee shop. Maggie filled Anthony in on Ivana. ‘You read the
wrong papers she teased’. She hadn’t done that for ages.

They found a real ice-rink in Central Park. ‘That’s Yoko Ono’s home’, said Anthony,
pointing to a Gothic outline in the distance. Two days.

Tiffany’s was priceless. ‘Strictly for looking,” said Anthony, but he did buy her a silver
teaspoon.

They got braver and caught the subway. The trains rattled like speeding silver cattle trucks.
No one spoke in the carriage.

‘Like a silent film’, said Anthony. Her feelings exactly.

Later, they shivered in the wind on the Staten Island Ferry, leaning just like lovers over the
side.

At night, Anthony stroked her head. Ben's empty space seemed less empty. One day.

They went off to Chinatown and returned late, laughing, laden with paper dragons for the



children and a bag of fortune cookies.

Anthony noticed it first. ‘The message light is on’, he said.

Maggie rang the receptionist. ‘Call Caroline’, she was told.

‘You're right, we shouldn’t have come’, said Anthony, as she dialed England.

‘It will be all right’, said Maggie, amazed at her calmness.

Caroline finally answered. “We’ve just got back from the hospital. I'm really sorry, Maggie,
but Ben fell out of a tree. He’s broken his arm, but otherwise he’s fine. I feel awful...’

‘Don’t worry’, said Maggie. ‘At least he’s alive.’

Ben sounded almost happy. Everyone had signed his plaster.

‘We’ll be home tomorrow’, said Maggie, and replaced the receiver.

“You’re so calm’, said Anthony wonderingly. ‘I thought you’d be screaming; saying it was
my fault for making you come here.’

‘It’s the distance ‘, said Maggie. ‘I’ve stood back from the assembly line. I can see myself
now.” She didn’t say she could see the distance between them, too. It had narrowed in four days and
she had to keep it narrowing. Just as she had to stop drowning in motherhood. To be a good mother,
she had to be a good wife as well.

Anthony frowned. ‘I don’t really understand.’

Maggie buried her face in his shirt. It smelt reassuring. She smiled. ‘Never mind’.
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Hdeas: myyurs mpuMeEp aHAIM3a HAYYHONO TEKCTA, JIMHIBOIIEPEBOMUYECKUHA  aHAJIM3
XyAO0XKCCTBCHHOI'O TCKCTA, J'II/H-]TBOI'IepeBOI[‘IeCKHﬁ aHaJInu3 Hy6J'II/II_II/ICTI/IIIeCKOFO TCKCTa, aHaJIu3
TEKCTOB O(l)I/ILII/IaJ'IBHO-JIeJ'IOB Ooro CTwWl.
®opmupyembie komneTeHmun: [1K-2, [TK-6
AKTYaIbHOCTb: OOYCJIOBJICHA HEOOXOIMMOCTHIO (DOPMHUPOBAHMS HABBIKOB KOMIUIEKCHOTO
JIMHI'BONICPECBOJAYCCKOIr0 aHajm3a.
3ananue:

3ana1—11zle 1. Hepeqncnme OCHOBHBIC 3Tallbl aHaJIM3a HAYYHOI'O TCEKCTaA.
3ananue?. [lepeunciure OCHOBHBIE 3Tallbl JIMHTBONEPEBOJUYECKOrO aHAJIM3a PA3JIMYHBIX THIIOB
TEKCTa.
3ananvie 3. BbINojaHUTE JIMHIBONEPEBOMAYECKUN aHAINM3 XYIOKECTBEHHOIO TEKCTA.

The Happy Prince (by Oscar Wilde)
High above the city, on a tall column, stood the statue of the Happy Prince. He was gilded all
over with thin leaves of fine gold, for eyes he had two bright sapphires, and a large red ruby
glowed on his sword-hilt.
He was very much admired indeed. "He is as beautiful as a weathercock," remarked one of the
Town Councillors who wished to gain a reputation for having artistic tastes; "only not quite so
useful,” he added, fearing lest people should think him unpractical, which he really was not.
"Why can't you be like the Happy Prince?" asked a sensible mother of her little boy who was
crying for the moon. "The Happy Prince never dreams of crying for anything."
"I am glad there is some one in the world who is quite happy,” muttered a disappointed man as
he gazed at the wonderful statue. "He looks just like an angel," said the Charity Children as they
came out of the cathedral in their bright scarlet cloaks and their clean white pinafores.
"How do you know?" said the Mathematical Master, “you have never seen one."
"Ah! but we have, in our dreams," answered the children; and the Mathematical Master frowned
and looked very severe, for he did not approve of children dreaming.
One night there flew over the city a little Swallow. His friends had gone away to Egypt six
weeks before, but he had stayed behind, for he was in love with the most beautiful Reed. He had
met her early in the spring as he was flying down the river after a big yellow moth, and had been
so attracted by her slender waist that he had stopped to talk to her.
"Shall I love you?" said the Swallow, who liked to come to the point at once, and the Reed made
him a low bow. So he flew round and round her, touching the water with his wings, and making
silver ripples. This was his courtship, and it lasted all through the summer.
"It is a ridiculous attachment,” twittered the other Swallows; "she has no money, and far too
many relations"; and indeed the river was quite full of Reeds. Then, when the autumn came they
all flew away.
After they had gone he felt lonely, and began to tire of his lady- love. "She has no conversation,"
he said, "and | am afraid that she is a coquette, for she is always flirting with the wind." And
certainly, whenever the wind blew, the Reed made the most graceful curtseys. "I admit that she is
domestic,” he continued, "but 1 love travelling, and my wife, consequently, should love travelling
also.”
"Will you come away with me?" he said finally to her; but the Reed shook her head, she was so
attached to her home.
"You have been trifling with me," he cried. "I am off to the Pyramids. Good-bye!" and he flew
away.
All day long he flew, and at night-time he arrived at the city. "Where shall I put up?" he said; "I



hope the town has made preparations."

Then he saw the statue on the tall column.

"I will put up there," he cried; "it is a fine position, with plenty of fresh air." So he alighted just
between the feet of the Happy Prince.

"l have a golden bedroom,” he said softly to himself as he looked round, and he prepared to go to
sleep; but just as he was putting his head under his wing a large drop of water fell on him. "What
a curious thing!" he cried; "there is not a single cloud in the sky, the stars are quite clear and
bright, and yet it is raining. The climate in the north of Europe is really dreadful. The Reed used
to like the rain, but that was merely her selfishness."

Then another drop fell

"What is the use of a statue if it cannot keep the rain off?" he said; "I must look for a good
chimney-pot," and he determined to fly away.

But before he had opened his wings, a third drop fell, and he looked up, and saw - Ah! what did
he see?

The eyes of the Happy Prince were filled with tears, and tears were running down his golden
cheeks. His face was so beautiful in the moonlight that the little Swallow was filled with pity.
"Who are you?" he said.

"l am the Happy Prince."

"Why are you weeping then?" asked the

Swallow; "you have quite drenched me."

"When | was alive and had a human heart," answered the statue, "I did not know what tears were,
for I lived in the Palace of Sans- Souci, where sorrow is not allowed to enter. In the daytime I
played with my companions in the garden, and in the evening | led the dance in the Great Hall.
Round the garden ran a very lofty wall, but | never cared to ask what lay beyond it, everything
about me was so beautiful. My courtiers called me the Happy Prince, and happy indeed | was, if
pleasure be happiness. So | lived, and so | died. And now that | am dead they have set me up
here so high that I can see all the ugliness and all the misery of my city, and though my heart is
made of lead yet | cannot chose but weep."
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1.BBenenue

JlaHHasi ~HCIMIUIMHA  TPEJCTABIsIET COOOH Kypc 1O  BBIOOpPY, SIBISFOIIETOCS
00s3aTebHBIM  pa3/IeJIoOM OCHOBHOM  0Opa3oBaTeNbHOM MporpaMMbl  MarucTpaTtypbl U
HampaBJeHHBIM Ha (OpMUpPOBaHHE TMPOPECCHUOHANBHBIX KOMIIETCHIMI B COOTBETCTBUHM C
TpeboBanmsiMu HacTtosmero ®I'OC BO. OcBoeHne NUCIMINIMHBI TIPOMCXOAUT B 3-OM CEMECTpe.

Hear  w3ydeHus  IUCIMIUIMHBI  «JIMHTBONIEPEBOMUECKUHA  aHANM3  TEKCTa» -
NpelocTaBlcHHe OOydYarommMMcsl KOMIUIGKCHBIX COBPEMEHHBIX 3HAHMA O CTpaTerusix W
aJrOpUTMaXxX BBITIONHEHUS JIMHTBUCTUYECKOTO aHaM3a TEKCTa C MePeBOIYECKUM KOMMEHTapUeM.
MeXTUCIMITIMHAPHBIA TIOAXOJ, B W3YYCHHM JHCIMIUIMHBI TIO3BOJISIET C(OPMHUPOBATH HABBIKU
BBITIOJIHEHMST KOMIUIEKCHOTO JIMHTBOIIEPEBOYECKOr0 aHAIM3A.

B kadecTBe OCHOBHBIX 3ala4 W3YYCHHS JWCIMIUIMHBI MOYXKHO BBIJICJIHTH TIOBBIIICHUC
VPOBHS BIIQJICHUS AHAJIM30M TEKCTAa C YYETOM €ro JIMHFBUCTHYCCKAX M CTHIHCTHYCCKUX
ocoOeHHOCTEeW ¥ (OPMHUPOBAHHE KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH CTYJICHTOB; pa3BUTHE
HAaBBIKOB OOBEKTHBHUPOBAHHOIO TIPOYTCHHS TEKCTa; (OPMHPOBAHHE M COBEPIICHCTBOBAHUC
HaBBIKOB W  yMCHHUM, CBSI3aHHBIX C  OCYIIECTBJICHHEM  TEKCTOBOW  JI€STEILHOCTH,
COBEpPIIICHCTBOBAHHE YMEHHS aJE€KBAaTHO BOCIPHUHMMATH M MHTEPIPETHPOBATH TEKCT, yCBauBas
HE TOJIbKO €r0 NMOBEPXHOCTHBIN, HO W TJIYOMHHBIA CMBICI; 0OCCTIeUeHHE W YIIIyOJeHHe 3HAHHHN O
JUTEPATYPHOM SI3BIKE, €TO CTHIAX, CPEJICTBAX, a TAKXKE TPAHCIATOJOTMIECKON CIeIHM(pHKE B
3aBHCHMOCTH OT THUIIA TEKCTA.

3anaTus N0 AUCIMIUIMHE <«JIMHrBOMIEpPEeBOAYECKUI aHATM3 TEKCTa» TOMOTalT MpUBIEYH
BHUMaHHE ¥ TIOBBICUTH MHTEpPEC K JHMTEepaType, a Takke akKTyaJdbHbIM (eHOMeHaM
MEKIYHAPOAHOTO W HAIMOHAJBHOTO YpoBHSA. BocrmraTenbHple 3alaud Kypca 3aKIIOUarOTCs
Takke B (popMupoBaHMM Yy oOydaronmxcs mnpodeccruoHamm3Ma B padOTe, OTBETCTBEHHOCTH 3a
CBOM TPY/I, B CO3/IaHAM MOTHBAIMH K TIOBBIIICHAIO CBOSH KBAM(MHUKAIMH M OOIIEro Kpyro3opa.

2. O0mas XapaKkTe pucTHKA CAMOCTOSITE/IbHOI padoThl MATMCTPAHTA NPU M3Yy4Ye HUH

AUCHMIIMHBI
CaMmocrosiTenpHass paboTa CTyIEeHTa B paMKaxX IUCLMIUIMHBI «JIMHrBOmEpeBOIYECKUA

aHallM3 TeKCcTa» T[OHMMAaeTCs Kak IulaHupyemas ydeOHas paboTa, BhITOJHSIEMas BO
BHEAYJUTOPHOE BpeMsl M0 3a/JIaHUI0 M MPH METOIWYECKOM DPYKOBOJICTBE MperojaBarelisi, HO 0e3
€r0 HENOCPEACTBEHHOIO Y4acTHsl.

CaMmocrosiTenbHas paboTa HampaBiieHa Ha (DOPMHUPOBAHME CIETYIOUIMX KOMIIETEHIIMIL:
[TK-2, TIK-6.

Lenpto camocTosTeNIbHOM pabOTBHl CTYJEHTOB B TMpoLECCe W3YYCHHS JUCIMIUIMHBI
«JIVHrBOMIEpeBOAUECKUI AHAIIM3 TEKCTa» SBISIOTCS:

1) QopmupoBaHue OOIIEKYJIBTYPHBIX U NpopeCCHOHANIbHBIX ~ KOMIIETEHLMH, JJIs
MOJITOTOBKH  CTICLIMAJICTOB, CIOCOOHBIX OCYHIECTBISITh KOMMYHUKAIMIO C TPEJICTABUTEISIMU
aHITIOSI3BIYHBIX CTPaH U KYyJbTYp, UCTIONB3YIOMIMX AHTJIMACKUN, M PYCCKHA SI3BIKM B IIMPOKUX
chepax MEXIyHAPOMHOW, TOJIUTHIECKOW, HSKOHOMHYECKOHW, OOINECTBEHHOW, HAy4YHOH U
KYJIbTYPHOU KW3HY,

2) pa3BUTHE  A3BIKOBBIX, HHTEJUICKTyaJlbHbIX, TI0O3HABATENIbHBIX, TBOPUECKUX U
OpraHM3aTOPCKUX CIOCOOHOCTEH CTYAEHTOB;

3) nmoanepkaHMe WHTEpeca K YUYCHHIO, COBEPIICHCTBOBAHHE YK€  HMEIOIIUXCS
TEOPETHUECKUX 3HAHUA M MPAKTUIECKUX HABBIKOB;

4) cucteMaTuzalMs M 3aKpeIUICHHE MOJNYYEHHBIX TEOPETUUECKUX 3HAHMI W MPaKTHYECKUX
YMEHHUI CTYICHTOB;



5) yrnyOnieHue ¥ pacuIMpeHre TEOPeTHYECKUX 3HAHMI,

6) ¢dopmMupoBaHHE YMEHHH WCIONB30BATh HOPMATHBHYIO, TPABOBYIO, CIPABOYHYIO
JMOKYMCHTAIMIO W CICIMAJIGHYIO JIATEpaTypy, HWCTONB30BaHUE CJoBapeil (B TOM dHCIe
TEXHHYCCKHX);

7) dopMHUpoBaHHE CaMOCTOATEIBHOCTH MBIIUICHUS, CIMOCOOHOCTEH K CaMOpa3BUTHIO,
CaMOCOBEPIICHCTBOBAHIIO U CaMOpeali3aliy,

8) pa3BUTHsL HCCIICOBATEIbCKIX YMEHUA.

CamocTosiTesIbHasi paboTa TPEACTaBISICT COOOM IUIAHMPYEMYIO, OpPraHM3allMOHHO U
METOIMYECKH HATPABISIEMYIO TIpeTioJlaBaTelieM JICSTENFHOCTh CTYACHTOB IO OCBOCHHIO
JUCIMIUIMHBL W TPHOOPETEHHIO MPO(ECCHUOHATBHBIX HABBIKOB, OCYIIECTBISIEMYIO 32 paMKaMU
ayJIMTOPHON Y4EeOHOM pabOThI CTYCHTOB.

B cOoOTBETCTBMM C LIETHIO BBIIBHTAIOTCS CIIEIYIONIHE 3a/1aUM:

1) cmocoGcTBOBaTh (POPMHUPOBAHMIO KOMIIETCHIMH, CBSI3aHHBIX C TPOQecCHOHATHLHON
JESATEIBHOCTBIO (OBNIAICHHE (POHCTHUICCKUMH, IPAMMATHUCCKHUMHU U JICKCHUKO-CEMaHTHYECKIUMU
acmeKTaMHM W3y4aeMOro HWHOCTPAHHOTO $3bIKa), TaK M K CBSA3aHHBIM C HEW acrekram
npoeccuoHanbHONM pPabOThl  O3HAKOMUTH CTYACHTOB C MEXKYJIbTYPHBIMU OCOOEHHOCTSAMU
OOILEHUST B Pa3JIMIHBIX CUTYAIMSIX TOBCEIHEBHOTO OOIICHUS;

2) cdopMupoBaTH YMEHHMS CaMOCTOSTEIbHOIO M3y4yeHHs  y4yeOHO-MEeTOAMYEeCKOM
JUTEpaTyphbl U TBOPYECKOrO MPUMEHEHUS TOMyYEHHBIX 3HAHWA HA MPAKTHUKE;

3) cnocobcTBOBaTH (POPMHUPOBAHUIO M PA3BUTHIO TBOPYECKOTO SI3HIKOBOTO MBIIUICHUS JJIS
peLICHHs Pa3JIMYHOrO BHIIa KOMMYHUKATHBHBIX 3a]1a4;

4) cucTeMaTU3MPOBATh U 3aKPEIUTh TMONYYEHHBIE TEOPETHUECKUE 3HAHHS W MPAKTHYECKHE
YMEHUS CTY/ICHTOB;

5) pa3BuUTh TIO3HABATENFHBIE CIOCOOHOCTH W AaKTHUBHOCTH CTYJEHTOB: TBOPUYECKYIO
HHUIMATUBY, CaMOCTOATCIIbHOCTH, OTBETCTBCHHOCTH U OPraHM30BaAHHOCTD,

6) cdopMupoBaTh U Pa3BUTh HABBIKK BEICHUSI CaAaMOCTOSATENLHOW pabOThl M OBJAJCHHSA
METOJIMKOM WCCJICJIOBAHKS TIPU PEIIEHHH pa3padaThiBa€MbIX B y4€OHON JAEATEIBHOCTH MPOOJeM
¥ BOIIPOCOB;

7) TOBBICUTH YPOBEHH MOJTOTOBJICHHOCTH K CaMOCTOSTEIBLHOW paboTe B COOTBETCTBHUM C
BHIODaHHBIM HAay4YHBIM HATPABJICHHEM B YCJIOBHSIX COBPEMEHHOTO COCTOSHWS HAYKH W
KYJIbTYPBI.

3.I1l1an-rpaguk BbINOJHE HUS CAMOCTOATEJIbHOH padoThI

K CpencTBa M TEXHOJIOTHA O0BEM 4aCcOB, B TOM YHCIIE
OBl
. B OLIEHKU (actp.)
JI Ha
P CPC KonrakrHas Bcero
YeMBIX | JeATEeILHOCTH
pabora c
KOMIIET CTYJICHTOB
. nperoaBaTesieM
€ HIIMIA
3 cemecTp
[IK-2, | I[lomroroBka Kk CobecenoBaHue 324 3.6 36
IIK-6 | mpakTuaeckum
3aHATHAM
[IK-2, | I[ToxaroroBka K DK3aMeH 3,6 04 4
IIK-6 | sx3ameny




Hroro 3a3 cemectp | 36 4 40

Hroro | 36 4 40

[Ipu BBIMOJTHEHUH CaMOCTOSTEIHLHON paOOThI CTYCHT JODKEH NMPOMTH CJIeIYIONHE ATATIbI:

* OMpe/IeJICHUE TIeJT CaMOCTOSTENLHON paboThI;

* KOHKpETH3allsl TO3HABATENILHOM (TpoOIeMHON WIM MPaKTUYECKOHN) 3a1auu;

* CAMOOIICHKAa TOTOBHOCTH K CaMOCTOSATEIbHON paboTe;

* BBIOOP aJI€KBATHOTO CIIOCO0a AEHCTBUS, BEIYILETO K PEIICHUAIO 3a/1a4Y;

* [NIAHUPOBAHUE PaOOTHI (CAaMOCTOATENFHOM WIM C TOMOIIBI0 MpernofaBaTessi) Haj
3a/1aHUeM;

* OCYIIECTBJICHHE CTYJIEHTOM B TIPOIIECCE BBIMOJIHEHUSI CaMOCTOATENbHOM PabOThI
YIpaBJICHYECKUX AKTOB: CJICKECHUE 33 XOJOM CaMO paboThI, CAMOKOHTPOJb MPOMEKYTOUHOTO U
KOHEYHOTO pE3yJbTaTOB paloThl, KOPPEKTHPOBKA HA OCHOBE pE3YyJbTAaTOB CaMOKOHTPOJIS
MPOrPaMMBbI BBITIONIHCHUST PaOOTHI.

[Tpu m3y4yeHrM AWCIMIUIMHBI MPEIyCMAaTPUBAIOTCS Cleayronme (HOpMbl CaMOCTOSTEIbHON
paboThI cTy/AeHTA:

* CAMOCTOSITEJIbHOE M3YYEHHE OCHOBHOM M JIOTIOHUTEIBHOW JIMTEPATyphl MO JIUCIMIUTAHE
C KOHCTIEKTHPOBAaHHEM TI0 pa3zeiam;

* paboTa ¢ MEKTPOHHBIMU pecypcaMu B ceTu MHTepHeT;

* KOHCTICKTUpPOBaHWEe © pedepupoBaHHe TIEPBOMCTOYHMKA M HAYYHO-WCCIICTOBATEIHCKOM
JUTEpaTyphl;

* IOITOTOBKA K CEMHHAPY-KPYTJIOMY CTOINY;

* IOATOTOBKAa MYJbTHMEIUIHON TpE3EHT ALY,

* IOATOTOBKA JIOKJIA/a.

4 KOoHTPOJIbHbIE TOYKH M BU/]bI OTYETHOCTH M0 HUM
He npenycmorpeno

5. MeToanuyeckue peKoOMeHIAUMHU MO U3yYe HUIO TeOpe THYE CKOT0 MaTe puaia
CamocTosTeNbHas pa60Ta o M3y4CHHIO yqe6Horo Martepuajia nmpom3BOAUTCA C HCIIOJIb30BaHUCM
ANIEKTPOHHBIX PECYpCOB B ceTH HTEepHET
Jlis noBbIeHYs 3GPEKTUBHOCTH CaMOCTOATENILHON pabOoThI CTYJEHT JODKEH YMETh paboTaTh B
MOMCKOBOM cucTeMe ceTu MHrepHeT W HCNONb30BaTh HAWICHHYIO HMHPOPMAIMIO TpU
IIOATOTOBKE K 3aHATWAM. ITouck I/H-I(l)OpMaL[[/H/I MOXHO BCCTH II0 aBTOpY, 3arjlaBurO, BUAY
W3JlaHusl, TOAY W3JaHusl WIM W3JATEIbCTBY. Takxke B ceTH MHTepHeT AOCTymHA yciayra IO
CKaUMBAaHMIO METOAMYECKMX VYKa3aHMd M Y4eOHpIX TMOCOOMH, TOA0OpYy HEoOXOaUMOit
JIMTCPATYPhI. Taxxe IOpru IIOATOTOBKEC K 3aHATHAM AKTHUBHO MCIIOJIb3YIOTCA OJICKTPOHHBIC
cJoBapH U 6a3bl JaHHBIX.

KonTpoJsbHas padora Ne 1.
3a)IaHI/Ie: Ol'lpe)leJII/ITe KaHp TEKCTAa M BBIINOJHHUTE €ro0 JIHHFBOHepeBO)I‘leCKI/Iﬁ
aHaJIn3.
The Internet and mass media
Media are dynamic. Over the years, old media have developed and new media have appeared.
Many other types of the media - cinema, video, pop music, etc. - are constantly undergoing



change. Alongside with traditional mass media such as press, radio and television, new ways of
providing information appear (cable and satellite television, digital media technologies, the
Internet). It allows to transmit messages to larger audiences and to do it much faster. The Internet
is becoming more and more popular. Today Russia has got an access to the global information
space and is using it excessively and successfully.

Nowadays the Internet is so widespread that one can hardly imagine living and
communicating without it. It originated in the 60s of the last century due to the investments of
Pentagon and the efforts of the American and British scientists and by the 90s turned into the
"World Wide Web" - a powerful means of mass communication. Never before was it possible for
so many people to get an access to information in such a short period of time.

Every Internet user is free to choose one's own route through the maze of the web. Being the
fastest and the most condensed way of delivering information, the Internet is eagerly employed
by the media companies and its role as a means of getting most update information can hardly be
overlooked these days.

Moreover, some computer experts even speculate about the Internet's potential as a force for

peace. It is believed that improved communications will reduce misunderstandings and avert
conflict.
The Internet changes many things. It has had a dramatic impact on the world of business. Firms
can now link their systems directly to those of their suppliers and partners. They can do business
online around the clock. They can learn more than ever about their customers. As a result
economies may be more productive.'

As for individuals, e-mail has emerged as the most important new form of personal
communication since the invention of the telephone.

Traditional media cannot ignore the Internet. Various newspapers have their own web sites.
There is even a special service - NewspaperDirect -which shortens the distribution process: a file
of the newspaper's content is sent in a compressed graphical format over the Internet from the
publisher to NewspaperDirect's operations centre, and then to local distributors - the company's
customers. Paper copies are printed at the point of distribution. This allows readers to pick up a
stapeled, printed copy of a paper soon after it runs off the press. Thus, the Internet undeniably
fosters communication.

KonrponmpHast pabora Ne2Omnpenenure xaHp npeayaraeMoro Tekcra. Onpeaenure Mepy ero
nepeBoAMMOCTH. OCYIIECTBUTE €TO JIMHTBONEPEBOUECKUM aHAIIM3.

Are anti-TB drugs used properly?
International experts predict an epidemic of incurable 7B

Representatives of British, Belgian and American international charity organizations working in
our country beat an alarm. Russia is becoming "the world’s incubator for a lethal disease - a new
incurable form of TB". As to these organizations, they think that daily thousands of patients
develop a resistance to drugs because of the fact that the doctors use "nonstandard schemes of
treatment” and do not use antibiotics properly. The situation is akin to an epidemic. The foreign
medics are so frightened that they have sent an open letter to the Russian President.

Actually these international organizations are over-dramatizing the situation as they usually tend
to do. Drug-resistant TB is not a new form of the disease at all. Drug-resistant bacteria appeared
when medics started to use penicillin.

When a patient is taking the drug for a long period of time (even ordinary aspirin or analgin), his
organism gets used to it and simply does not react. It is just the same way with anti-TB drugs. So
drug-resistant TB cases are registered not only in Russia, but all over the world. By the way, when



the Federal Anti-TB Program was being drafted, medics noted an increase of TB worldwide
because of Koch's bacterium becoming habitually resistant to existing drugs.

The Russian doctors refute charges of using non-standard methods of treatment brought against
them. "We are not that backward not to know how to use antibiotics”. Russia has its own school of
TB treatment, which does not differ too much from that in the West - the case is that we treat
different forms of the disease using different methods. By the way, the Western system, whereby
the patient is given four antibiotics daily for 6 months running, is getting a firm foothold in today's
Russia as well. Drug-resistant forms of TB result from many patients' failing to complete the
course of treatment, rather than from inappropriate treatment. Some patients take drugs which they
receive free of charge, but try to economize on food, although healthy food is essential for their
recovery. Moreover, there is a large group of TB sufferers, with homeless people, migrants, drug-
addicts etc. among them, which can be saved by compulsory treatment only.

In today's Russia the disease is spreading fast because of social problems. Local authorities often
forget that TB patients are entitled under the law to separate housing. In their turn, the medics also
cannot keep TB incidence under control because it is related to poor living conditions. As we
know, the virus of TB is present in 99 percent of the adult population. It remains suppressed due to
local immunity, although full-fledged TB can be provoked by anything from stress to malnutrition.
In fact, the Russian doctors a century ago believed that a person could stay immune to
TBInfection living in a room with an incurable TB patient, but die to consumption in case of
unshared love.

In prisons the situation is especially critical. The incidence rate among the inmates is 50 times
higher than the national average. Two thirds of the registered drug-resistant TB cases are in prisons
and correctional centers. Labor camps are in critically short supply of anti-TB drugs and are unable
to create the necessary conditions for the isolation and treatment of TB patients, but it is impossible
to pardon all TB-infected criminals as those restored to liberty would comprise 80 percent of the
prison population.

The doctors are well aware of the drug-resistant strains of TB and try to fight back the disease
relying on the existing limited funds. International charity organizations are doing their best to help
the situation. In particular, they provide for anti-TB measures in correctional centers and prisons.
That, however, is hardly a reason for them to accuse their colleagues of incompetence.

KonrpompHast pabora Ne 3. Beimonmaure aHanm3 TpUBEIEHHOTO TEKCTa W JalTe
NEPEBOAYECCKUI KOMMEHTapHIL
LINGUISTIC UNDERSTANDING AND THE PHILOSOPHY OF LANGUAGE

Paul Tomassi
Current understanding of the nature of language owes much to two authors: Noam Chomsky and
the later Wittgenstein. What is interesting is that the conceptions of language proposed by each
appear to conflict. The key question is: what is it to understand a language? In these terms, the
internalist/individualist view of linguistic understanding which Chomsky has consistently
advocated throughout his career appears to flatly contradict the later Wittgenstein's externalist
account of linguistic understanding (i.e. the use-based approach to meaning and understanding
advocated throughout Wittgenstein's later work). In short, the relation between these two
conceptions is not well-understood. 2 The aim of this paper is to establish some rapprochement
along the following lines: philosophy of language may be the richer for what it can learn from
empirical linguistics but that area of philosophy remains the context within which empirical
linguistics derives its significance.

Chapter |
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Solving the Creativity Problem
Considered purely qua empirical linguistics, the most impressive feature of Chomsky's work is
its sheer success. Chomsky first made effective 'poverty of stimulus' objections against Skinner
in 1959 (Chomsky, N. 1959) and continues to make such objections with effect in 1995
(Chomsky, N. 1995a). The rationalist character of Chomsky's thinking was made plain in his
Cartesian Linguistics (Chomsky, N. 1966). The lack of success of rival empiricist (behaviourist)
accounts of linguistic understanding during the whole period confirms the impression that
Chomsky's is the only linguistic game in town. The contemporary empiricist challenge to the
Chomskian paradigm (in empirical terms) derives not from any form of behaviourism but rather
from connectionist Al, i.e. from recent and ongoing research into modelling cognitive processes
by using parallel distributed processing to produce (computer-simulated) neural nets. While
modern connectionist approaches have their roots in work from the 1960's (McCulloch, W.S. and
Pitts, W.H. 1965) a more direct challenge to Chomsky emerged in the mid-1980's in the work of
David Rumelhart and James McClelland who produced a neural net capable of ‘learning’ the past
tenses of (regular and irregular) English verbs (Rumelhart, D and McClelland, J. 1986). The net
achieved this in virtue of a self-corrective learning algorithm, 'back propagation of error', i.e. in
the absence of any prior knowledge of Chomskian linguistic rules.
It is not clear that Chomskian and connectionist approaches are mutually exclusive. Given that
past-tense generation is frequency-dependent only in irregular cases, Steven Pinker, for example,
argues that while irregular verbs may be handled case by case, the general regular case is
correctly described by Chomskian rules (Pinker, S. and Prince, A. 1994). Further, even if
phonologically adequate, connectionist models may not be semantically adequate. On the other
hand, connectionists have made (some) progress in representing linguistic behaviours as
temporal sequences inexorably bound up with memory (Elman, J.L. 1990). While connectionism
remains a thriving neuroscientific research programme, it has yet to articulate an adequate rival
to Chomskian linguistics. For Chomsky, the problem of correctly characterising the neuroscience
underlying language is exactly that, a neuroscientific problem:
The current situation is that we have good and improving theories of some aspects of language
and mind, but only rudimentary ideas about the relation of any of this to the brain. (Chomsky, N.
19953, 11)
The primary philosophical motivation for accepting a Chomskian account of what it is to
understand a language arises from his putative solution to The Creativity Problem (TCP):
(TCP): How are we to explain the fact that from exposure to a finite stock of more or less
grammatically well-formed utterances the language-learner can produce and understand a
potentially infinite number of unfamiliar utterances?
As Chomsky has put the point:
The most striking aspect of linguistic competence is what we may call the creativity of language,
that is, the speaker's ability to produce new sentences, sentences that are immediately understood
by other speakers although they bear no physical resemblance to sentences which are familiar ...
the fundamental importance of this creative aspect of language has been recognised since the
seventeenth century ... (Chomsky, N. 1974, 74)
The importance of the problem is, | believe, obvious and, therefore, it is unsurprising that
concern with it cuts across a number of academic boundaries, e.g. accounting for this
phenomenon has been a sine qua non not only of empirical linguistics but also of the philosophy
of language. Chomsky's approach to the problem centres on an empirical hypothesis to the effect
that prerequisites to language use must include the existence of a language faculty or language



processor, i.e. a separable cognitive faculty which enables linguistic understanding by generating
knowledge of a particular language. The cognitive faculty is universal both in being part of the
genetic endowment of human beings and in the sense that it is structure-independent: exposure to
linguistic input in a specific language results in the generation of (an instance of) a grammar for
that language in the individual. Thereafter TCP is (ultimately) solved by exploiting recursion.
Cognitive linguistic theories attempt to describe the operations of the relevant mental
mechanisms. If correct, that description will make clear how in fact the phenomenon of the
creativity of language is possible:

. a grammar is an account of competence. It ... attempts to account for the ability of a speaker
to understand an arbitrary sentence of his language ... if it is a linguistic grammar it aims to
discover and exhibit the mechanisms that make this achievement possible. (Chomsky, N. 1974,
73)

Chomsky has consistently expressed commitment to the existence of a language processor
throughout his career. For example, he comments as follows on Riechling's (Riechling, 1961)
interpretation of his work:

[Riechling] asserts that obviously | could not 'be said to sympathise with such a "mentalistic
monster” as the “innereSprachform™. But in fact the work that he is discussing is quite explicitly
and self-consciously mentalistic (... that is it is an attempt to construct a theory of mental
processes). (Chomsky, N. 1974, 72).

Further, (Chomsky, N. 1980, 5):

. it makes sense to say ... that you and I know English ... that this knowledge is in part shared
among us and represented somehow in our minds, ultimately in our brains, in structures that we
can hope to characterise abstractly, and in principle quite correctly, in terms of physical
mechanisms.

Finally, the same view is again endorsed (Chomsky, N. 1995a, 13):

Jones's language faculty has an 'initial state', fixed by genetic endowment ... performance
systems are fully determined by the initial state- ... any state changes are internally directed ...
Let us ... call a state of the cognitive system of Jones's language faculty a 'language’-or ... an 'l-
language’, 'I' to suggest 'internal’, 'individual'.

The success of Chomsky's proposed solution to TCP can be measured (in part) by the fact that
the form which the solution to the problem must take is frequently a presupposition of the debate
rather than a part of its agenda. As Dummett once put the point:

The fact that anyone who has a mastery of any given language is able to understand an infinity of
sentences of that language, an infinity which is of course principally composed of sentences
which he has never heard before ... can hardly be explained otherwise than by supposing that
each speaker has an implicit grasp of a number of general principles governing the use in
sentences of words of the language. (Dummett, M.A.E. 1978, 451).

The same attitude is also prevalent in the views of some significant contemporary
philosophers of mind, e.g. Chomsky's solution has been integral to Paul Churchland's account of
Matter andConsciousness for more than a decade. 2 Thus, the correctness of Chomsky's
account is regularly presupposed not only in thinking about language but in thinking about
thinking.

KonTpoabnass padora Ne 4. BpinmoJHuTEe KOMILIEeKCHBIN JIMHIBOIEpeBOdYe CKUIH

aHaAJIN3 npnnenennoro HMHUIKE Xy)lO)KeCTBeHHOFO TEKCTAa.
Katherine Mansfield


http://www.ul.ie/~philos/vol4/chomsky.html#note 3#note 3

Honeymoon

And when they came out of the lace shop there was their own driver and the cab they called their
own cab waiting for them under a plane tree. What luck! Wasn't it luck? Fanny pressed her husband's
arm. These things seemed always to be happening to them ever since they — came abroad. Didn't he
think so too? But George stood on the pavement edge, lifted his stick, and gave a loud "Hi!" Fanny
sometimes fek a lite uncomfortable about the way George summoned cabs, but the drivers didn't
seem to mind, so it must have been all right. Fat, good-natured, and smiling, they stuffed away the
little newspaper they were reading, whipped the cotton cover off the horse, and were ready to obey.

"l say,"” George said as he helped Fanny in, "suppose we go and have tea at the place where
the lobsters grow. Would you like to?"

"Most awfully,” said Fanny fervently, as she leaned back wondering why the way George
put things made them sound so very nice.

"R-right, bien." He was beside her. "Allay," he cried gaily, and off they went.

Off they went, spanking along lightly, under the green and gold shade of the plare trees,
through the small streets that smelted of lemons and fresh coffee, past the fountain square where
women, with water-pots lifted, stopped taking to gaze after them, round the corner past the cafe,
with its pink and white umbrellas, green tables, and blue siphons, and so to the sea front. There a
wind, light, warm, came flowing over the boundless sea. It touched George, and Fanny it seemed
to linger over while they gazed at the dazzling water. And George said, "Jolly, isn't it?" And
Fanny, looking dreamy, said, as she said at least twenty times a day since they — came abroad:
"Isn't it extraordinary to think that here we are quite alone, away from everybody, with nobody
to tell us to go home, or to — to order us about except ourselves?”’

George had long since given up answering “"Extraordinary!" As a rule he merely kissed
her. But now he caught hold of her hand, stuffed it into his pocket, pressed her fingers, and said,
"l used to keep a white mouse in my pocket when I was a kid."

"Did you?" said Fanny, who was intensely interested in everything George had ever
done. "Were you very fond of white mice?"

"Fairly,” said George, without conviction. He was looking at something, bobbing out
there beyond the bathing steps. Suddenly he almost jumped in his seat; "Fanny!" he cried.
"There's a chap but there bathing. Do you see?
I'd no idea people had begun. I've been missing it all these days." George glared at the reddened
face, the reddened arm, as though he could not look away. "At any rate,” he muttered, "wild
horses won't keep me from going in to
morrow morning."

Fanny's heart sank. She had heard for years of the frightful dangers of the
Mediterranean. It was an absolute death-trap. Beautiful, treacherous Mediterranean.

There it lay curled before them, it's white, silky paws touching the stones and gone
again.... But she'd made up her mind long before she was married that never would she be the
kind of woman who interfered with her husband's pleasures, so all she said was, airily, "I sup-
pose one has to be very up in the currents, doesn't one?"

"Oh, I don't know," said George. "People talk an awful lot of rot about the danger."

But now they were passing a high wall on the land side, covered with flowering heliotrope,
and Fanny's little nose lifted. "Oh, George," she breathed. "The smelll The most divine..."

"Topping villa," said George. "Look, you can see it through the palms."

"Isn't it rather large?" said Fanny, who somehow could not look at any villa except as a
possible habitation for herself and George.



"Well, you'd need a crowd of people if you stayed there long," replied George. "Deadly,
otherwise. | say, it is ripping. | wonder who it belongs to." And he prodded the driver in the
back.

The lazy, smiling driver, who had no idea, replied, as he always did on these occasions,
that it was the property of a wealthy Spanish family.

"Masses of Spaniards on this coast,” commented George, leaning back again, and they
were silent until, as they rounded a bend, the big, bone-white hotel-restaurant came into view.
Before it there was a small terrace built up against the sea, planted with umbrella palms, set out
with tables, and at their approach, from the terrace, from the hotel, waiters came running to
receive, to welcome Fanny and George, to cut them off from any possible kind of escape.

"Outsice?"

Oh, but of course they would sit outside. The sleek manager, who was manelowsly like a fish
n afrock-coat, skimmed forward.

"Dis way, sir. Dis way, sir. | have a very nice little table,” he gasped. "Just the little table
for you, sir, over in de corner. Dis way."

So George, looking most dreadfully bored, and Fanny, trying to look as though she'd spent years
of life threading her way through strangers, followed after.

"Here you are, sir. Here you will be very nice,” coaxed the manager, taking the vase off the
table, and putting it down again as if it were a fresh little bouquet out of the air. But George refused
to sit down immediately. He saw through these fellows; he wasn't going to be done. These chaps were
always out to rush you. So he put his hands in his pockets, and said to Fanny, very caimly, "This all right
for you? Anywhere else you'd prefer? How about over there?" And he nodded to a table right over the
other side.

What it was to be a man of the world! Fanny admired him deeply, but all she wanted to do
was to sit down and look like everybody else.

"l -1 like this," said she.

"Right," said George hastily, and he sat down almost before Fanny, and said quickly, "Tea
for two and chocolate eclairs."

"Very good, sir," said the manager, and his mouth opened and shut as though he was ready
for another dive under the water. "Y ou will not ‘ave toasts to start with? We 'ave very nice toasts,
sir."”

"No," said George shortly. "You don't want toast, do you, Fanny?"

"Oh no, thank you, George," said Fanny, praying the manager would go.

"Or perhaps de lady might like to look at de live lobsters in de tank whie de tea 5 coming?"
And he grimaced and smirked and flicked his serviette like a fin.

George's face grew stony. He said "No™ again, and Fanny bent over the table, unbuttoning
her gloves. When she looked up the man was gone. George took off his hat, tossed it on to a chair,
and pressed back his hair.

"Thank God," said he, “that chap's gone. These foreign fellows bore me stiff. The only way
to get rid of them is simply to shut up as you saw | did. Thank heaven!" sighed George again, with
so much emoation that if it hadnt been ridiculous Fanny might have imagined that he had been as
frightened of the manager as she. As it was she felt a rush of love for George. His hands were on the
table, brown, large hands that she knew so well. She longed to take one of them and squeeze it hard.
But, to her astonishment, George did just that thing. Leaning across the table, he put his hand over
hers, and said, without looking at her, "Fanny, darling Fanny!"

"Oh, George!" It was in that heavenly moment that Fanny heard a twing-twing-tootle-



tootle, and a light strumming. There's going to be music, she thought, but the music didn't matter
just then. Nothing mattered except love. Faintly smiling she gazed into that faintly smiling face, and
the feeling was so blissful that she felt inclined to say to George, "Let us stay here — where we
are at this little table. It's perfect, and the sea is perfect. Let us stay.” But instead her eyes grew
serious.

"Darling,” said Fanny. "I want to ask you something fearfully important. Promise me youll
answer. Promise."

"l promise,"” said George, too solemn to be quite as serious as she.

"It's this." Fanny paused a moment, looked down, looked up again. "Do you feel”, she said
softly, "that you really know me now? But really, really know me?"

It was too much for George. Know his Fanny? He gave a broad, childish grin. "I should jolly
well think I do," he said emphatically. "Why, what's up?"

Fanny felt he hadn't quite understood. She went on quickly: "What | mean is this. So often
people, even when they love each other, don't seem to — to — it's so hard to say — know each other
perfectly. They don't seem to want to. And | think that's awful. They misunderstand each other about
the most important things of all.”" Fanny looked horrified. "George, we couldn't do that, could we?
We never could."

"Couldn't be done," laughed George, and he was just going to tell her how much he liked her
little nose., when the waiter arrived with the teaand the band struck up. It was a flute, a guitar, and a
violin, and it played so gaily that Fanny felt if she wasn't careful even the cups and saucers might
grow little wings and fly away. George absorbed three chocolate eclairs, Fanny two. The funny-tasting
tea — "Lobster in the kettle,-" shouted George above the music — was nice all the same, and when the
tray was pushed aside and George was smoking, Fanny felt bold enough to look at the other
people. But it was the band grouped under one of the dark trees that fascinated her most. The fat man
stroking the guitar was like a picture.

The dark man playing the flute kept raising his eyebrows as though he was astonshed at the
sounds that came from it. The fiddler was in shadow.

The music stopped as suddenly as it had begun. It was then she noticed a tall old man with
white hair standing beside the musicians. Strange she hadn't noticed him before. He wore a very
high, glazed collar, a coat green at the seams, and shamefully shabby button hoots. Was he another
manager? He did not look like a manager, and yet he stood there gazing over the tables as though
thinking of something different and far away from all ths. Who could he be?

Presently, as Fanny watched him, he touched the points of his collar with his fingers, coughed
slightly, and half turned to the band. It began to play again. Something boisterous, reckless, full of
fire, full of passion, was tossed into the air, was tossed to that quiet figure, which clasped its hands, and
still with that far-away look, began to sing.

"Good Lord!" said George. It seemed that everybody was equally astonshed. Even the lite
children eating ices' stared, with their spoons in the air.... Nothing was heard except a thin, faint voice,
the memory of a voice singing something in Spanish. It wavered, beat on, touched the high notes,
fell again, seemed to implore, to entreat, to beg for something, and then the tune changed, and it was
resigned, it bowed down, it knew it was denied.

Almost before the end a little child gave a squeak of laughter, but everybody was smiling —
except Fanny and George. Is life like this too? thought Fanny. There are people like this.
Thereissuffering.

6. MeToanueckue ykasanus (1o BuaaM pador, npe1ycCMOTpPe HHbIX padoyeii mporpamMmoin
AMCUUILINHBI)



PedepupoBanue — 3TO CIIOXKHBIN TBOPUYECKHI MPOIECC, B OCHOBE KOTOPOTO JIE)KUT YMEHHE
BBIICJIUTh TJIaBHYIO HHpOpMALMIO U3 TEKCTa IMepBOMCTOUYHMKA. PedepupoBanne — mporecc
AQHAMTHYIECKU-CUHTETHIECKOTO 00paboTKM WHpOpMAImH, KOTOpas 3aKI4aeTcs B aHAJM3e
MIEPBUYHOTO JTOKYMEHTA, HAXOXKICHHH 3HAYMMBIX B CMBICJIOBOM OTHOIICHHH JTaHHBIX (OCHOBHBIX
TIOJIOXKEHHH, (DaKTOB, JOBEIWTE JICHb, PE3ylbTaTOB, BBIBONOB) PedepupoBanre MMeEeT IEIbIO
COKpaTUTh (IBUYECKUA O0BEM TMEPBHYHOTO JIOKYMEHTAa TPU COXPAHEHMHM €r0 OCHOBHOT'O
CMBICJIOBOTO COZICp)KaHUsA, HCIOIb3YeTCS B HAYYHOW, W3/1aTENIbCKOW, HMH(POPMAIMOHHON U
O6ubmorpaduaeckoil 1esTeIbHOCTH.

IToaroroBka k cobece 0BaHHIO.

[ToaroroBka kK cobecepmOBaHMIO HAUMHAETCS C pacnpefeseHue (opM ydyacTust U QyHKIMU
MAarucTpaHTOB B J@HHOM MEpPONpusATHH. MaructpaHTaMu OCYILIECTBISIETCS OMNpelesieHue Kpyra
nmpoOjieM ¥ BOMPOCOB, TMOJICKAIIMX OOCYXKIAEHHIO; TOAOOpP OCHOBHOM U JOTIOJHHUTEITHHOM
JUTEepaTyphl K TeMe coOece0BaHus, a TAKKE JaJIbHEHIIIee 3ydeHHE JIMTEePaTypHl.

CtpykTypa BBICTYIUICHUS

BceTymienre nomoraet obecneyurs yenex BRICTYIUICHUS TIo JIF000i TemaTtuke. Beryrenne
JIOJDKHO COJlepKaTh: Ha3BaHHME, COOOIIEHME OCHOBHOM MJI€M, COBPEMEHHYIO OLICHKY IpeaMeTa
VBJIOKEHMS, KpaTKOE MEepeyrCliCHHe pacCcMaTpUBAEMBbIX BOIPOCOB, >KHBYIO MHTEpECHYIO (GopmMy
MBJIOKEHMUS, AaKLIEHTUPOBAHWE BHUMAHKSI Ha BaXKHBIX MOMEHTaX, OPHUIMHAJILHOCTh TMOAXOA.

OcHOBHas 4acTb, B KOTOPOM BBICTYIAIOIIMI JOIDKEH IITyOOKO pacKpbITh CyTh 3aTPOHYTON
TeMbl, OOBIYHO CTPOMTCS MO NPHUHIMIY OTYeTa. 3ajada OCHOBHOM YacTU — TMpeJCTaBUTH
JIOCTAaTOYHO JaHHbIX JJIi TOrO, 4YTOOBI CIYHIATENM 3aMHTEPECOBACH TEMOW U 3aXOTelu
O3HAKOMUTBCA ¢ MarepuanaMiu. Ilpu 3TOM Jlormueckas CTpyKTypa TE€OpeTHYecKoro OJioka He
JIOJDKHBI TaBaThCs 0€3 HAIJIIHBIX TIOCOOMUH, ayTHOBI3YaIbHBIX U BU3yaJIbHBIX MaTEPHAJIOB.

3aKoueHue — SCHOE, YeTKoe 000OIIEeHHMEe M KpaTKHE BBIBOJbI, KOTOPBIX BCEr/Aa KIYT
CIIyLIaTeN

KoHTpoisb caMmocTosTeNbHOM paboThl IPOBOJUTCS MPETIOAABATENEM B ayIUTOPHIL

[IpenycMoTpeHsI clieAyronye BUIbI KOHTPOJIs: co0ece10BaHue.

Kpureprn oueHMBaHMS OTBETOB Ha coOeceJOoBaHMM TpuBeIeHbl B (DOHIE OIECHOYHBIX
CPEeIICTB MO JUCLIMILIMHE.

Bonpocwt ona cobecedosanus no oucuyunaune «J/lunzeonepesoouecKkuil ananuz mexcmay
1. TekeT Kak 00bEKT JIMHTBUCTHYECKOTO UCc/e10BaHUA. OCHOBHBbIE TEOPUH TEKCTA U

BH/bI €70 aHAJIN3A. JKCTPATMHIBUCTHYE CKHE MTapaMeTPbl aHAIM3a TeKCTa.
TeKCTOLGHTPU3M B COBPEMEHHOM TyMaHUTapHOM 3HaHuW. lloHsATHE O (uIoIOorHyecKoM

aHalmm3e TeKcTa. TeKCT Kak OOBEKT JIMHTBUCTUYECKOrO aHaim3a. Buabl JMHTBUCTHYECKOTO
aHajm3a TEeKCTa. AHaIM3 XyIO)KECTBEHHOTO M HEXYJOXECTBEHHBIX TEKCTOB. TEKCT KaK OOBEKT
CTWIMCTUYECKOro aHamm3a. PopMUpOBaHUE CTWIMCTUKH TEKCTA.

Texkcr u KyJIbTYpa. Teker U 0011IECTBO. Teker 51 JM0Xa.
OKCTPaJMHIBUCTHYECKH OOYCIJIOBJICHHbIE KaTeTOpHU TEKCTA. HHTepTeKcTyaabHOCTb,
JUAJIOTHYHOCTh,  COLMOJIOTMYHOCTh. BHETEKCTOBBIE — IPECYINMO3MLMK:  BPEMsS  CO3JaHMA
JIMTEPATYPHO-XY10’KECTBEHHOIO NPOM3BEICHUA, UCTOPHUKO-KYJIbTypHas uH(popmarws,

CBSI3aHHAsl C IMEHEM aBTOpa, JIMYHOCTh U CyAbOa aBTOpa U Ip.

2. CTrpykTypa TekcTa M (pakTopbl TeKcTOOOpazoBanus. CTPyKTypa TEKCTA: €r0 YPOBHU
U eIVHUIBI AHAaNM3 CTPYKTYpPbl TEKCTa. TeKCTOOOpa3yrolye BO3MOXXHOCTH SI3BIKOBBIX €JTMHHIL
Pa3IMUHBIX YpPOBHEH: «MajbIX TEKCTOBBIX €IMHHID), JIEKCUUECKUX €JMHHL, TpeJIoKeHUH,
CJIOKHOTO CHHTaKCHMYECKOro Iesioro. OCHOBHbIE KaTeropud M (PaKTOpel TEKCTOOOPa30BaHUS.



O6pa3 aBropa. Wmmoctwib. OOpa3 anpecanra. OOBEKTHBHbIE U CYOBEKTHBHBIC (HaKTOPBI
TekcTooOpa3zoBaHusa. UneHnmocTh TekcTa. CBA3HOCTH TeKcTa. TeKcTooOpas3yrolme JIOTHUKO-
CEMaHTHUYECKHUEe, TPAMMATHIECKHIE U MParMaTHIeCKUe CBS3HL.

TekcT Kak CTPYKTypHO-CeMaHTHueckoe oOpa3zoBaHue. [IoHATHE O CMBICIOBOM CTPYKTYpe
TekcTa. COOTHOIIEHHE JIEKCHMYECKOW CTPYKTYpbl TEKCTa C CEMaHTHYECKOM U CMBICIOBOM
CTPYKTypaMu. THIIBI JIEKCH4ECKON CTPYKTYpPBI TEKCTA.

3. KanpoBo-cTu/jieBasi OPraHu3alus TEKCTA W ee BJHMsIHHE Ha NepPeBOJUMOCTb.
Tpanciarojioruyeckasi XapakTepPHUCTHKA OTIeJIbHbIX THUNOB TekcTa. DyHKIMOHATIHHO-
ctwieBass auddeperimaims tectoB. Knaccudukaimst m THMONOrus TEKCTOB. Teopwsi pedeBBIX
AKTOB U PEYEBBIX >KAHPOB MPUMEHHUTEIILHO K aHAJIM3y XYJOKECTBEHHOIO TEKCTa. TEeKCTOBBIE
(YHKIMM PEeUYeBbIX aKTOB W TEPBUUHBIX PEUYEBBIX KAHPOB. BTopuuHbIe (CIIOXKHBIE) peUEBHIC
XKaHpel. Mepa TepeBOIMMOCTH TeKcTa. Buasl mHbopMaimm B TeKCcTe. 3aBUCHMOCTH THIOB
TEKCTa OT BHAA mpeoOianaromeii uapopmarmu. TpaHcmaTomorndeckas: XapakTepUCTHKA TEKCTOB
N.C. AnekceeBoil. Mepa nepeBOIMMOCTH OT/AEJbHBIX TUIIOB TEKCTA.

4. TekcT U Cy0ObEeKThI TEKCTOBOIM JesITeJbHOCTH. TekcT u kapruHa Mupa. CyObeKTHBIN
IIaH JIGKCHMECKOM CTPYKTypbl Tekcta. WHrepmpertaimst o0pa3a aBTopa B TEKCTOBOM
npocTpaHcTBe. [loHsiTHe MHIMBUAYaTbHOW KOTHUTHMBHON CHUCTEMBI.

5. CemanTH4e CKOe MPOCTPAHCTBO TEKCTA M €70 AHAJIM3. ACTICKTHI H3YUYCHUSI CEMaHT KA
Texkcta. KoHuenryajabHoe NPOCTPAHCTBO TeKCTa. JIeHOTAaTHMBHOE MPOCTPAHCTBO. DMOTHBHOE
MPOCTPAHCTBO TEKCTA.

6. KoHuenryajibHoe NPOCTPAHCTBO TEKCTA U €TI0 NepeBoaYecKas cneuuduka. Poib
3arojioBKa, Ha3BaHW dYacTeil menoro Tekcrta. Jmurpad B Tekcrte. Habop KIOYEBBIX CIIOB.
[TonsaTHs «koHIenT» M «KoHIenTochepa». KonmenryanbHeiii aHanmm3. ba3oBBIN KOHIENIT TEKCTa
U ero KoHuenrocdepa. Mojesib KOHIIENTYaJIbHOTO aHaIMW3a XyIO0KECTBEHHOTO TEKCTa

7. JleHOTAaTHBHOE NMPOCTPAHCTBO XY/I0Ke CTBEHHOI0 TeKCTAa M ero aHaimu3. [lonsaTue
JICHOTAaTUBHOI'O TPOCTPAHCTBA TEKCTa M €r0 CTPYKTYphl. Tema TEeKCTa U €€ pPEeMaHTHYECKOoe
pa3BepThiBaHMe, HA0Op  MHUKpPOTE€M, HX OTHOIIEHMS B  TEKCTe,  COOBITHMHAsA U
MPOTO3UILIMOHAJIbHASL CTPYKTYpa TEKCTa, XYHOXXKECTBEHHOE BpEMs U CpEJCTBAa €ro CO3JaHus,
XyJIO)KECTBEHHOE MPOCTPAHCTBO M TEKCTOBBIE CTIOCOOBI €TI0 BOIUIOIIECHUS.

8. OIMOTHBHOE MPOCTPAHCTBO TEKCTA U €0 JIMHIBOIIe peBOA4Ye CKUii anaim3. [lonsiTue
SMOTHBHOIO TMPOCTPAHCTBA TEKCTAa M €ro MaKpOCTPYKTYpPhl. DMOTHUBHO-TICHXOJOIHMYECKHE
CMBICJTBI B CTPYKTYpe 00pa30oB MEepCOHaKe. DMOTHBHBIE CMBICIBI B CTPYKTYpe o0pa3a aBTopa.
OMOIMOHAJILHO-OLICHOYHAsI TIO3WIMS  aBTOpa XYAOKECTECTBEHHOIO TEKCTa M CpelACcTBa €€
BBIPOKEHHMS. OMOIMOHAJbHAS TOHAJBHOCTH TEKCTa M CpeAcTBa ee co3nanusi. Pomb
CTWINCTUYECKUX TPUEMOB B CO3JIaHMM AMOTHUBHOCTHU TEKCTa. XYHAOXKECTBEHHBIH TMEPEBO/I.
Octermdeckass WHpOpMAIMs Kak JOMHUHAHTa mepeBoa. [Ipobnembl coxpaHeHHss B TepeBOE
nparMaTHIeCcKor MHPOpMAIH.

9. AJropuT™Mbl KOMILJIE€ KCHOTO JIMHTBOIIE Pe BO/IYe CKOT0 aHAIN3A PA3JIMYHbIX TUIIOB
TeKCTa. AHaaM3 HAay4yHOro TeKkcTa. JIMHrBomepeBOAYECKMI aHAIM3 XyI0XKECTBEHHOIO TEKCTa.
JIvHrBONIEpeBOAYECKU aHATM3 TyOJMICTUYECKOTO TEKCTa. AHAIM3 TEKCTOB OQUIHATLHO-
JIETIOBOIO CTWIA.

7. MeToan4yeCcKUe YKA3aHH MO MOJATOTOBKE K IK3aMeHY

[Ipy moAroToBKE K OHK3aMeHaM CJeAyeT OpHEHTHpOBAaTbCS B INIEPBYIO Oyepelb Ha
COJEp)KaHUEe OCHOBHOM pEeKOMEHAyeMO# JmrepaTypbl. YacTh OTBETOB Ha BOMNPOCHI 3K3aMeEHa
MOXET COIAEpPXKAaThCS B PEKOMEHIOBAHHOM JOMOJHUTENHHOM JIMTepaType, B TOM 4YHC]IEe — B



Hay4HbIX mMyOsmKkampsix. [Iporieypa mpoBeAeHUsT dK3aMEeHa OCYIIECTBISIETCS B COOTBETCTBHH C
[TonoxeHreM O TIPOBEACHUM TEKYIIETO KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH M TPOMEKYTOYHOW aTTECTAIH
o0yJaronmxcs 1no oopa3oBaTebHBIM MporpaMMam BeIciiero oopazoBanus B CKDY.
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